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الفصلٌ الأول 
المعهدُ الثانوي 


tme/soramnqraa 


«هل ستظل في الام مدّى الحياة؟!... والمعهد! عليكٌ Oh‏ 
5,55 جاهرًا للهاب إلى المعْهّد! Set Sp‏ الآنَ قارب الَامنة! 
VS VT]‏ ام1 اك اد ت و 

هكذا جاءث صرخةٌ أمّي قويّةٌ من الدّاخل. 

رتا كيف SSH!‏ لكلمةٍ كهذه أن bu‏ صباحًا ys he‏ 
الصّباح الساكن في الخارج! اللّعنةٌ Je‏ الَعْهد! ما أسخف أولئك 
cpl‏ يضعُونَ al A‏ عل tee‏ خشبي ويقضُونٌ الحياءً كلّها 
في الاستماع إلى روس الرّياضيّات. والجغرافيا... لاء الجغرافياء 
لا. فلطالما كنت مأخودًا بمعرفة أسماء الأماكن كلّهاء أساء JEM‏ 
وأساء Lol‏ لذلك حالما So Gh‏ الأعدادء Ca‏ التعليقاتُ 
دومًا في oll‏ واحدٍ: GI ALI‏ هي ماده اگم والمتشرّد»... 

الا 

ty‏ سأنتهي مِنْ هذا العذاب ALL hg els‏ الرّابعة 
Eke‏ مِنْ عُمْرِي» لكتني Sool.‏ حلقي على الأصواتِ الحشِنةٍ 
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لأظهر st‏ فلكي أبدُوٌ أكبر Las ce‏ أقضي وقنًا طويلاً All‏ 
المرآة gud‏ وجهي. هذه البثرةٌ لا تعني EV ES‏ ستختفي بمُرور 
الوفتء al UT‏ فقذ ts‏ صلبًا. إِنَهُ أنفٌ مقرفٌ يشبةُ Sm‏ بطاطا 
GAZ‏ نعم مقرفٌ! فعينايَ صغِيرتان» وشغري BES EE‏ 
سيصيرُ صلبًا قويّاء وسيبدُو شكل gle‏ رائِعًا بفضل السباحة 
التي أمارسُها برا في نهر «بوتنجي». ولك الألف! ما الفائدةٌ 
في أنْ يكونّ لي Cat cad bis CT‏ ببّغاء GY‏ ولكنّهُ كان أنمًا 
حقا. ذات مرةٍ» قرت في كتاب gyi dpe‏ نساءك BUS‏ فتاه 
وَضَعتْ شبك غسيل على أنفها لترقيقهء استعدادًا shail, Abad‏ 
Apogee rents)‏ ومع ذلك land‏ بالشَّىءِ نفيه» وبدلَا من 
الأنف الشبيه بحبة البطاطاء حصّلتٌ على أنف يشبة Se‏ الفلقل. 
وأثناء تتاوّلٍ الوجباتء لم أنظز إلى fal‏ البيت» تفاديًا للغار. 

- المعهد!... 

حاضر. لبستٌ GH‏ المدرسيّ» وأمسكتُ SI‏ 

- انظرٌ إلى «التّرام»! ... 


(1) في رواية Ger‏ نوقظ Ul‏ خضع زيزا لعمليّة جراحيّة لاستئصالٍ اللوزتين. 
وبحكم وجودهما عند مدخل الحنجرة» تكون وظيفة اللوزتين الأولى هي A‏ ضد 
دخول الجرائيم. كان في ذلك الوقت إجراء هذه العمليّات منتشرًا. أا اليوم» فتجرى 
فقط في حالات الالتهاب المزمن. 

)2( النهر الرتيتي في ريو غراند دو نورت (شمال البرازيل)» وعند ee‏ تأسيس 
مدينة ناتال. 


]12 


لا «ترام» ولا غيره» سأحتفظٌ بمبلغ الاثنيٰ He‏ ريايس"» 
Lal‏ المنحدرٌ مشيّاء وخلال فترة الاستراحة أستفيدٌ من التقود 
في شراء By‏ جوز الهند. لقد CaN Oe‏ لأصعَدَ jae‏ 
«جونكايرا آيرس» طائرّاء SY‏ بهذه الطريقة» عندّما hel‏ إلى 
ساحة «بالاسيو»» سألتقي تارسيسيو ميدايرسء ثم نمُرٌ معا أمَامَ 
J‏ إيدا. كم Cas‏ إيدا جميلةً! لكنّها تكبرنا سنا وتربُطها علاقةٌ 
غرامية cil‏ أبناء os she‏ أتذكرٌ Ly NEI‏ التي اقتربتٌ فيها 
منْهاء وأعتقدٌ أثها كانتِ a Sh‏ ل أعرفْ حيئها ما BT‏ ولكنْ» 
عندما غادرث alo nt‏ أقربُ من الحمار إلى الرّجل . 

حيّتنا إيدا منْ بعيدء وهي تأكل«السابوتي* التي نتناوها 
كوجبة خفيفة. في ES Ole‏ كانت إيدا تختفي ين التافذة» مدقُوعَةٌ 
is‏ قويّا: من أمّها. أمَا نحنٌ» فنواصِلٌ السَيرَ في الطريق. 

Ls‏ أنتظر تارسيسيو في السَاحةٍ 2 الوجه. ها هُو يأتي. 
إِنَُّ Gandy coe‏ وهادِئٌ ولطيف. وهو ما أوقدَ نار غير منه. 
as‏ عنْ Suey OF‏ الشبيه بفم الحرس في BS‏ الأناقة» أمَا بنطالي 
فلم يكن كذلكَ» بل كان ضيًّا وقصيرًا. ومن ثم كلما ذهبتٌ إلى 
by Lott‏ سيعت تعالِيقٌ الأغداء. 


(1) جمع ريال» وهي العملة I‏ كانت مستخدمة في البلاد Jo‏ سنة 1942. 
YSU )2(‏ مشهورة في الشمال الشرّقي. 


13| 


- بنطال #سورونيا»”'! ذيلُ تيس! محميّ! 

ha,‏ المَخْمّيّ هذه Be‏ بحكاية في الماضي. إذ 1 يكف 
الرّاهبانِ الأخوان ماريستاس عن مدح ذكائي: «هذا الصي 
سيصل بعيدًا». JS phan Spr.‏ شيءِ بسهولة» وبذلك صرت at‏ 
من كليهم|... 

وصلّ تارسيسيو بهدُوء. 

- زاي» ماذا عن امتحان Fol‏ 

يا Al‏ الرّياضيّات! the YY‏ ضَعْفِيه وسببُ عقوبايي 
وتفويت السينهاء وإقصائي يِن مباراة كرة القدم التي أشعر ر أثناءتها 
dl‏ شديدء ومع ذلك؛ Cot‏ الَعب. أا السباحة. فقد des‏ بارعًا 


فيها. 
- استيقظ يا زاي! رياضيّات. 
- إلا إذا قُمنا بالّيء نفسه كا LEY gOS‏ الأخير. 
- هل KS‏ الحُصُولُ على العَلامَة؟ 
- سيكونٌ ذلك ane‏ وسيغضبُ LAN‏ فيليسيانو. 
- وأنتَ هل تساعدُني؟ 
- با آنه يعرف آتني el el‏ وأذهبٌ إلى السّباحق» 


جيّدًا في شكل جرس. 
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ee ee 
العلامة في دفتر الأغداد.‎ Cali Aa 

oe ae 

- أنتَ غبينٌ أليْس كذلك؟ ful‏ هذا حتّى أُجْرِيَ SLEW‏ 
وبعد gel Wo‏ 5 إلى SEL‏ 

fel -‏ ولكنْ GAS bike‏ اختبارًا آخرء سيخصم hes‏ 
العلامّة. 

- سأنجرٌ اختبارٌ اماد الأخرى بأيّ is‏ مِنَّ الأشكال, YY‏ 
Z Bn bles‏ الثالث. وبمعدّلٍ الموادٌ الثلاث المتوسّط» 
سيتستى لي | لتجاځ» رَغمَ روي في Rall‏ 
Gas ES‏ العلاماتٍ في دفترٍ الأعدادء Sha‏ 

- لقد رأيتُ ذلك. هناك اثنتا عشْرّة dare‏ وأمام كل واحدة 
منها يُوضع رقم المسألة التي درسناها. ثم Cath deh‏ 
فيليسيانو Gio‏ الأعداد» ويسجَلٌ فيه العلاماتٍ النهائيّة. 

FU یوما‎ IL REST وماذا لو‎ - 

- أبَدَا. لنْ Cask‏ أحدٌ أله هو celal‏ فهو يكتب الأرقام 
بخ آخر تلفي عن الخط الأصلي. هل تعتقدٌ gal‏ 

- وكَاذا حبك كثيرًا؟ 
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xy SY -‏ ني CaS dea‏ صغِيرًا. 

- ولكته Ud pp‏ مندٌ ES‏ صغِيرًا. 

- إذنء لأنك تفتقرٌ إلى لحد الأدنى من الوسامة. كان Lalas‏ 
! إلى نی من الو يُعاملني 
دومًا كأحدٍ whl‏ ولا أحد WS SUL‏ طفل قبيح. 


- واوء aS‏ أنتَ مغرّور! 

- ألا ترى هيبتي مع النّساء؟ 

- نساءٌ رائعات! 

- لسن كذلك» ولكنهنّ سيصِرنَ» بالطّبع» يا هذا التعليق! هيًا 
بنا نجلسٌ على مقعدٍ الحديقة 


لبد ا 
- مازال لذينا عشرٌ Gt‏ سنعودٌ جريًا IS), god.‏ درس 
See‏ 

مشيّناء ندوس بجزماتنا الضغيرة أوراقٌ التين البنجامينيٌ 1 
طق! طق! ثم جلشنا. 

Sas Le فو برج‎ Bp إلى الأعلام‎ Oe 
eter! إلى فيلق‎ | spe ذات‎ asl. بالأعلام.‎ dé عينايّ‎ 
وأنضمٌ إليه . فالأعلامٌ تعني لي الحرَيةَ والحيّاة.‎ 


(1) شجرة معروفة بهذا الاسم» وتسمى أيضًا تينة» ويعود أصلها إلى آسيا. 
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Su‏ صَداقةٌ ine ny‏ بني BUSH ah Ses‏ الّذِين 


a axle gata e Les 
فعدثُ إلى التفكير في‎ ol السَمْنِ في‎ ALI بقوا في المج‎ 
(Beau Geste) «بو جسيت»‎ old واستعدثٌ‎ Oe الفيلي‎ 

مشهدًا منْهدًا. 


- الأمرٌ سهل» يا تارسيسيو. نرتكبٌ جريمة وخبربٌ إلى هناك. 
فلا أحد في الفيلقٍ الأجنبيّ يتم بماضينا. 

- مَنْ مِنَ الذين نعرفهم FEE pS AIL OW‏ ثم Ppa‏ 
في التجنيد؟ قل لي؟ 

cath foal -‏ لا أَحِبٌ Cath‏ جوزيه. لا GS‏ ذلك 
ye Sta dt‏ الصّراخ MC‏ لا أفهمٌ شيئًا منَ ALN‏ 

- وكيف ستقئله؟ 

- بذلك السّمّ الأزرق الذي نستعيلة في درس HLS‏ 
ge geal‏ 

- أجل. ولكنّ الخزائنَ جيعها مغلقةٌ في قاعة الكِيمياء. 

- يُمكثني أيضًا أن أدفع ذلك Bil‏ من برج الكنيسق هناك 
بالقرب منْ نافذة الدّيكِء O58‏ نافذة الأجراس الكبيرة. 


فرع خدمة عسكريّة أنشأته فرنسا في القرن التّاسع عشر ليشارك في مهرأتها العسكرية 


في مستعمراتهاء وكان الغرض من تلك الفرقة فتح باب الانضهام إليها لجنود غير 
فرنسبّين. واشتهرت بمشاركتها في مناطق بها تزاعات dare‏ ولذلك لم تدقّق في 
سيرة كل من ينض إليها. 
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- وكيف يستطيعٌ رجل Syme‏ سمينٌ S55‏ البطنِ صعود 
درجاتٍ البُرج؟ أل ت تر أن درجات البرج خخزبة؟ هناك أجراة 
Le‏ أن Gils‏ على طول الحاقة؛ GF‏ يبقَى Sth‏ ست 
درجاتٍ متتالية؟ 

- أنتَ مْرَبُ كل شيء. 

- مهلاء فأنتَ من تحدّتٌ عن القتل! .. 

- هذا مؤسيف. لو مات Cal‏ جوزيه لأخذنا BE‏ يام 
عُطلة. UES,‏ نال هذا الحظ. 

Ge ge -‏ الدّرُوسٍ Be‏ ستتين» Ly‏ يرل هذا العجور 
المعو CLS‏ وضِحة جيدة.. 

ران Laval!‏ علينا wel iy‏ فجذبتني رفرفة 4 الأعلام: 

«الجغرافیا od Su‏ والسگم». 


- زاي» Sud‏ إخباركَ بثيءِء ولكنْء لن fal‏ ذلك إلا يوم 
الأحد. 


- لماذا الأحد؟ احكِ لي ونحْنْ نمشي. 

ada‏ وبدأنا المشي. 

- الأحدٌ مازالّ be thes dy‏ ثلاثةٌ أيام. لكننْ» إذا أخبرتني 
الآنّ سأقولٌ لك شيئًا مُذَهلًا. 

- حسنًا إذن. ماذا ستفعلٌ بِعْدَ أن LS‏ الدّراسَّة هل فكّرت 
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في ذلك؟ 

ee, Du‏ رفض لاإراديّة. في aa!‏ دعاني أبي هند يام 
إلى caste‏ فاسكَجِبْتُ. of BY fe sii WW‏ يعرف fe thal‏ 
fe‏ إلى pat ons es eo‏ الشّدِيدٍ مِنَّ التَحدّثِ 
عن ذلك ical ale x‏ بالإحباط fst ub‏ شيئًا hs‏ 
وللأسفي. سبأني اليومٌ الذي asl‏ فيه أبا مثلما حصلٌ مع كل 
الآباء» fey‏ أن a. pls‏ أبنائي بتلكَ ler. % pli bn‏ 
fo‏ السَؤالٌ نفسّه Gill‏ وجَّهة OB‏ تارسيسيو: «ماذا ستفعل بِعْدَ 
إنباء القانويّة؟». يا إلمي! فأنا ل أفكّز في ذلك EN‏ كيف لاء hos‏ 
الأحدٍ ما يزالُ he Claw the he‏ ثلاثة أيّام!... لطالما تحَدتٌ 
أي معيء ودفعني إلى pS‏ في تلك المسائلء ومحاولة حلها 
Ce ws‏ من JME‏ دراسة GUIS]‏ وحدود تطلّعان. “es‏ 
في الحقيقة SRY‏ إلا في الشباحة والتشمَس» ASS Syst Sty‏ 
وبالطبع» « diel‏ أبي Jl‏ سأستمرٌ في العمل في Soke‏ كطييب. 
ولكن» طييب؟ أنا؟ حسنًا. Al‏ حياتي eal‏ بأمراض الآخرين» 
ولام الوح وشم الروائح A. NEI‏ شك الإخوةٌ القساوسةٌ 
ماريستاس في مُيولاتي AAI‏ وكذبوا في ذلك HVC‏ 
ماني الأمر هو HUI‏ أصبح Es Bt‏ ملا جد في نظري. 
إن fe‏ ومكررٌ إذ يتم دان بالطريقة نفيهاء » جردا من القيمة مثل 
بكرة قصب SN‏ » لا معنى له ولا طعم... أنا لا أريدٌ أن eel‏ 
hs‏ «الجغرافيا هي oll, SASL‏ وفجأكٌ هِجَمَتْ de‏ 
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SV ONG UE‏ فشا ما Js‏ قريبًا. lad‏ كان جميمٌ معارني 
GO, Kay‏ المستقبل» ويرسُمون مشاريعهم وخططّهم. ظللتٌ أنا 
لا أفكرٌ في أيّ شيء .. 
- هل فكرتَ؟ 
- فيم؟ 
- في مستقبلك؟ 
Shy -‏ الآن Bs bi ot‏ وأنت؟ 
- آنا أعرفك. Cal‏ ل تفكر في أيّ شيءٍ» ولا تريدٌ التفكير. وبا 
أنّنا fea‏ الإخوة يمكنكٌ UA‏ معِي... 
- تريدٌ أخذي es‏ وأنت لإ طلغي على وجهتك. 
hale -‏ 
- لقد اندهشتٌ i>‏ 
Es‏ إلى تارسيسيو بهدوءٍ كبير ولطف. 
- أجل هذه هيّ الحقيقة. سأعمل في غوّاصّة. هذا حلمي. 
- ولا تشعرٌ بالخوف؟ ke‏ مى Sty‏ التفكيرَ في هَذا؟ و14 
Gist‏ من قبل؟ آه! هذا انت غامضٌ من أيام؟ 
- ألنْ تذهب معِي؟ لا بد أن الأمرّ a‏ النَرولُ إلى Bel‏ 
البخرء إلى عالم ختلف. 
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dl jel -‏ تشاهدٌ فيلم «ريتشارد ديكس»”"؟ لقد بقيّ DNS‏ 
الحيوانٌ هناك في الأغماق» وعِلاوةً على ذلك عانى الجميعٌ 
منْ ضيقٍ التنفس. آنا لن أذهبَ إلى هُناك. 
ENE =‏ 
GL‏ شيةٌ Sly‏ اختناقًا شي آخر. ولكنْ» أخبرني! 
كيف يُمكننا الول إلى غرّاصَة؟ 
- في الببحريّة الحزيية. 
gall -‏ بحريّتنا غوّاصة؟ 
- هذه هي Aa‏ الغايضّة؛ فلا أحدّ يغرف. منْ يعرف هو 
كاسكودينيو هل SLs‏ 
- ولكنْء إذا سألتَهُ Cas‏ بِرّك. 
وأنقلّنا خرن بسبب مشاكلنا الكبيرة تلك. فقد كان rae‏ 
التفكيرُ في قتل الرّاهب. وني مستقبل تارسيسيو Gi‏ يريد أن يعمل 
في غرّاصة لا وجوة ها في البرازيل... 
Si‏ الساحة الرّئيسِيّةِ إلى EA‏ والتصف. 


- هيا بايا زاي» فإذا MN Les‏ تأخحرت في العودة إلى dll‏ 


fle )1(‏ سينا أمريكيّ (1893 - 1949) مثّل في السَينها الصَامتة ثم Ayal‏ مرحلة السينا 
التّاطقة ومثل فيها۔ 
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سيحرِمُونَكَ مِنَ الذّهاب إلى DUI‏ يوم EM‏ 

حثدنا المخطى. 

- ونت ماذا آردت أنْ تُحبرتي؟ 

- لقد Be Migs Cj‏ رُوجي. 

- لقد أصبحتٌ مثلك يا تارسيسيو. بدأثٌ أصيدُ SIE,‏ وبداً 
الشّعرٌ يظهرٌ هُنَاء Ce SN Lely‏ الأشقرٌ Fata‏ يتكائئف. 

- الأمرٌ ae‏ هكذاء ULE‏ وبصورة مفاجأة. ومن دونٍ أنْ 
ننتبة» Wake Fuad‏ غابة. 

- هل انتبهتَ إلى هذا JG‏ عندما حدّث؟ 

-لا. 

- ولا أنا. هل هذا يعني ISL GT‏ قريبًا أن Co‏ أطفالًا؟ 

- عليتا led‏ زاي. 

أسرغنا الخطو. 

- لکن Wes‏ شيءٌ آخر 

- ماذا؟ 

- صيدت العينة ا منزليةٌ عل الكرسيٌ لتنظيفي مصباح المطبخ» 
فرأيثٌ الفخذينِ الغليظين! ... 
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- دغنا نذهبٌ إلى fea‏ يا زاي. عليّنا أنْ 303 BUS Go‏ 
الخلفيٌ» حيث يُوجد محل أرتور. 

- لا يمك أن Fas‏ من SLA‏ يا تارسيسيو. 

- هل Zp GLE‏ الفّاة؟ 

- إتها مذهلة! لقد وقفتٌ يوا أمامَ باب Wide jes ge‏ 
Le‏ أن تظهري. أينها tab‏ سأخب” Ugh etl‏ المتطفّلة! 
توقّفي عن استفزازي Oi be‏ 

- وهي؟ 

Lib -‏ واقَفةٌ بالطريقةٍ نفسِها BBO Be‏ واضِعةً يديها على 
EI lg‏ لي: «أنتَ ويسيم!». وفي IS‏ مرَة Fah‏ فيها مِنْ 
هناك أجدها تنتظرني» وتقول لي Edt Lek Ye‏ 
DUEL Gy tenes‏ مع واليها. 

- وماذا ستقول له؟ 

- انظ يا دكتورء إن ابنتكٌ d‏ تتجاوز العاشرةً» وتقدّمٌ نفسّها 
إلى ISN‏ 

ey Gul -‏ عظِيم! فلا جور ها أن NS pas‏ وما 
Sigel‏ 

اجتاحنى فضولٌ ub Elis sos oes‏ أسأهًا 
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دخلنًا SEG‏ مُرعيّنء فوجَذناها SA ode Ae HLS‏ 
Wie fai‏ ذهبتٌ رأسًا إلى GEN‏ ونظرت إلى شعر الفتاة 
الفوضَوِيّ. حدّقثُ إلى DIE‏ وجههاء وإلى ابتسامة تائهة في عينيُها 
isle‏ لكتها في هذه JOAN‏ لي» بسبب حضور تارسيسيو» 
ني وسيم . توقفتٌ» ونظرث إلى عي dy line‏ أستطغ أنْ أنبسّ Seu‏ 
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الفصل الثاني 
مرّثْ بعض السنوات 


- زايء يا ها من the‏ جنونة تعيشها! 

Cale‏ جذائي بسرعة. 

- تظاهز WL,‏ مازلنا صغارٌاء يا تارسيسيو. 

قفزتُ» وأمسكثُ Jb‏ غصنٍ من أغصانٍ شجرة المانغو 
القديمة. 

- إتها شجرةٌ عمومية» كيف تتسلّقها؟ 

غرقتُ في lig‏ 

- طفولة! الطفولةٌ هي أكثرٌ الأشياء التي Lely‏ في حياتي Le‏ 

Cos 

crt من‎ dist Shays جسوي فوق أحدٍ الأشرطة»‎ ens 
تشجّع تارسيسيو ورافقني.‎ eds 

- أين غصئناء يا تارسيسيو 


- هو ذاك. 


- هل هذا مكن؟ يبدو AES‏ 
- بل عیوئنا کرت. 
Gy Ces‏ الأغصانء وأطلتُ النظرٌ إلى أوراقي شجرة POU‏ 
الباهتة. قرا جداه لنْ تصبح قاورةً على إنتاج AB‏ لقد Esl‏ 
a)‏ شجّرةٌ المانغو العمُوميّةٌ في عُضونِ سنواتٍ قليلة. هكذا هي LL‏ 
حالما صبح بلا قيمة» فإنَ أيّ فأس طائشةٍ ha‏ أزضًا. فهي 
ليس سوى شجرة غير A ot‏ الحاكورةً أكثرٌ من ية شجرة 
أخرى. يا ها مِنْ elie‏ مَنْ أمرّها Ob‏ تشيخ. يا ها من مشكيئة. من 
eel‏ أن 5a‏ مَکذاء لکنْ» ماذا لو صِرْنا نحن عجُوزين؟ 
يبدو ST‏ تارسيسيو المستاء ghd foe‏ على أفكاري هذه. 
- زاي Bb SNe Loi bens D Le‏ 
- لا أريدُ أنْ أكونَ شيئًا. لديّ C8‏ متشڙي ومن oA‏ عليه 
Of‏ يتقبّلني كا أنا. 
- «الجغرافيا ماده اشرو والمنسكع». 
- واضح. ل يَعْد من قال BUS‏ موجودًا بيننا. 
ضحكتٌُ بسعادة» وأنا Lott‏ وجة تارسيسيو COW eet)‏ 
gal Sle‏ شارِبٌ» شارِبٌ أسودُ ناعم. 
- إذا ES‏ شاربي ينمُوء BB‏ سيصيدُ Et‏ أشقرٌ فظيعًاء 
وسأحتاحٌ إلى ane‏ 
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sh‏ لتكلم oy‏ بجدية. هل sks EDF‏ عن الدّراسَة؟ 

- طبعًا. 5 05 

tmej/soramnqraa 8 fas al وماذا تنوي‎ - 

- مازلثٌ أفكرٌ في الانضمام إلى الفيلقٍ الأجنبيّ. 

Sb في ضَحيَّةٍ أخرى: لقد‎ Ke أن‎ OW Ade 0, - 
جوزيه.‎ Cal Sl 

خیم شعورٌ بالحزنٍ على تعابير وجهه. 

- وإ Eas‏ بالإجارّة. 

- لا تقل هذاء Sts Ad‏ العجُورٌ رجلا طيبًا. 

s 5 7 AR. 

- يكن طيبًا قط. كان عجوزًا Ol‏ عاهرة يطرخ فينا بجبن» 
ويبُث رُعبًا في طفولينا. هل تذكرٌ كيف أطلقٌ GSN‏ المع 
العظيمة» على كلب المزرعة؛ SSE‏ مِنْ دقتو في التصويب؟ ثم 
جاءَ ذلكٌ Sly tl‏ سعِيدًا ached‏ ليْقِيمَ احتفاًا؟ فالرّصاصةٌ 
أصابتِ Gay Gad‏ وسط جبهة... طيّب! ... 

- لا تتحدّث هكذا عن LSI‏ 

lay -‏ شيءٌ آخر لا أفهمّه. لماذا يصب الشّخصٌ sill‏ 
يموت قَدّيمًا. 


- لا أريد Stadt‏ ولا pe‏ 


29| 


- إذن» أعطني سيجارَة. 

أشعلثهاء ونفخْتٌ GEA‏ الفضاء. 

- أن Oye‏ لقد Is Shai‏ شيئْء. بعدَ أن حاولتٌ fo yall‏ 
إلى الطّفولة. والآن لا نستطيعٌ Seth‏ عنْ غرّاصاتِك. 

gale ENS -‏ إلى درس صغيرٍ في الحقوق سيتمٌ د das‏ 
Be‏ سنتينٍ بسبب قَلَةِ SU‏ وفي الوقتٍ SRY BE‏ من 
العمل في الصَرفٍ الصَحَيّ لجمع بعض القطم EAE‏ من 
أجل Ste!‏ دراستي في مدينةٍ «فورتاليزا»؛ SY‏ تكاليفت 
الذراسة أرخصٌ مُناك. 

- هل عملكٌ جيّد؟ هل تتذكّرٌ تلك الشّقراءً المؤكسجة هُناك 
في حيّ «لاغوا سيكا؟ كانت عشيقّة... لقد نسيثٌ اسمّها. 
هل تعرف آنه Je Le‏ الإقلاحٌ عن A‏ 

- حدّثني عن شيءٍ واحدٍ فقط» وليس عنْ مواضيعَ عديدة في 
الوقتٍ نفيه! 

- واو! لقد Cos‏ أغارٌ كثيرًا م مِنْ بنطالِكٌ فم الجرّس. أما 
SSI‏ فأن ست لآتي Jah‏ دونك ومنطقك. لقد كان 
ذلك صعبًا te‏ وليك gel ge Ga gl‏ لأثني 
سأستأنفٌ تذريباتي في السّباحة. 

نعمْ» Ss‏ جيّدَا في السباحة. وكان جسوي ينزلقٌ» وينزلقٌ» 

gis‏ شعو بالانتعاش» کا لو أن كل قطرة ماءِ صديقٌ عزيز. 
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- أعتقدٌ Gal OF‏ دما هنديًا Ppa}‏ بالقغل. كم الشاعةٌ يا 
؟ 


تارسيسيو؟ 

- الثالثة والرّبع. لماذا؟ 

- لا شيء. GSK‏ المرور بمعهدٍ ماريستا. 

- لتذهب؟ 

fot -‏ أنْ أرى Cal‏ فيليسيانوء Cal Dy‏ أمبروزيو. 

-لنذهب؟ 

- نعم. هيا بنا. 

نزلنا Jel i‏ شجرة المانغو على عَجَل. 

PA يسبب‎ bbe ye إن القليل‎ - 

- ألا تريدٌ غسل قدميك fact‏ الجذاء؟ 

gst LA ie أن أتراججع . فالقليلٌ‎ OSS Lau bes - 
penance nen 


شمَنتُ رائحة بدَيّ. 
Gab -‏ رائحةٌ ths Aad‏ بقِيث عالِقةً "hey‏ 
- لم نتبة لذلك. 


(1) تعودٌ أصولُ أمَّ زيزا في «شجرتي شجرءٌ ال تقال اترائعة» إلى ا هنود ا حمر 
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في «fill‏ جلستٌ على dele tol‏ السَاحَةء وتزاحمت الأفكارٌ 
gS. gerd‏ رهيبٌ Kis‏ في مسائل كثيرة في الوقتٍ نفيه» وألا 
تمد الوق الكافي لتضم JS‏ شيء في مكانه. 

بلطت BU‏ الكبيرةٌ بفسيفساء» Cathy‏ فيها بعص 
النافوراتٍ الصّغِيرة بشكلٍ تافه» Sty‏ بع dele‏ إسمنتية 
يضاء مهجورة بسب الحلولٍ الشريع للتاعة التابعة قساء. يا 
oA‏ كمْ Cp‏ فظيعةٌ ade‏ «ناقال»» لا عمل فيها ولا أملء ual‏ 
ib ye HS‏ لا مدينة! pat‏ دلي bn Bui‏ على مصروفٍ 
Mil Ls‏ من أي» وكنت أعمل في GN‏ النّهارَ ls‏ وتدف 
أي لي ما Fotis Ca‏ أيّ عامل آخر تم انتدابة لتلك الوظيفة. 
لطالا فكرتُ في ant‏ مُظلم قد يتهرّأ فيه جذاني» أو sel Bo‏ 
ملابسي» bl Lat els‏ التخلي عنْ دراسة Chat‏ لأركض 
خلفت حلم ومللتُ تماما دفع تكاليف بسيطة لقا عمل كناظر في 
gal‏ أز دُروسٍ Lae pad‏ أعطيثهاء أو القيام بدوراتٍ محر TAY‏ 
في مراكز JE! at‏ 

pak عندّما‎ dot NES مدينة (ريسيف» فكانت حارّةٌ‎ Ul 
شارع «برایا؟؛ أمامّ المحلات‎ J3 3 وليْس ذاك فحسب» فهناك»‎ 
شيء لإخراج‎ IS جانب سوق «ساو جوزیه»» يمتزج‎ SSL 
Jal ds رائحة البصل القاس والملح» وهواء البحرء والعفّن.‎ 
BN الغرفة إلى‎ Ge إلا حلي‎ GH مِنْ شدَةٍ التعب» لا يبقى‎ 
حشراتٌ صغِيرةٌ على شريحةٍ اللّحمةٍ الصلبق‎ Sas الغداءء‎ Le, 
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وني العشاءِ آكل موزةٌ من «ساو تومى» أو قطعةً من «الكسافا» 
53h vo‏ صافية. لا. فعلّ BY‏ في «ناتال» كان Bh‏ 
ot‏ وكان هُناك أصدقاءٌ الطَمُولة. أمَا هناء فلا يسمي إلا أَنْ 
أعطس» وآمسح أنفي» AL at‏ أتعسٌُ المخلوقاتٍ في AGM‏ 
ts‏ مل رتنه اح كن مطل شورق وله مُستقيّل؟ 
Js‏ ذلك لس سوى جرد Ge Vile 3,8 pAb‏ لشراءِ 
قوارب صَيدٍ صَغِيرة. yey‏ جاءث تلك het‏ وصارٌ الجميع 
ينادونني بالمتشرّدء ويعتقدونّ AT‏ لا أريدُ شيئًا في Shy Gt‏ 
Gus‏ لا (sda‏ عامعله doce far‏ ابتسمتٌ BLS‏ فمنْ يضمن 
أنه لا وجود Cae Lad‏ وراء Js‏ ذلك؟ إن Js‏ الأعمال» وكلّ 
المناصب the‏ عندي. وتبدُو جميعُها على نفس BON Gye i‏ 
٠‏ وبي كدت أحزفل عل القع ميْمنَالإخبال عل نفبيه 
LE‏ حقا . عمري يقتربٌ منّ العشرينَ» ول GIRL‏ شيء بَعْد... 
كر لوت أل ieee‏ اي ل sed‏ 
سيجدُون جسيي Ble‏ ملِيئًا Ole I‏ الذي يأكل عينيّ. NSA‏ 
سيتحدّئونَ عن قيمة المؤتى: «لقد كان فتّى Eb‏ قويّاء ووسي)». 
Eee‏ مِنْ GES, Sly te‏ الضَحكِء GN‏ تذكرتُ 
الَعْهِدَ yd y‏ عندما Sead‏ إل الَاهبُ أمبروزيو علامةٌ سبع 5 
(1) عبارة إيطالية معناها Gall‏ #متعة ألا تقوم Gh‏ شيء٠‏ وتعني الابتعاد عن الأعمال 


اليومية والواجبات الروتينية وغضية الوقت في القيام بأشياء سهلة He‏ فيها بعض 
الكسل والاسترخاء مثل التسكّع في الساحات والمقاهي والاهتام با هوايات الشخصية 


الحادئة. (المترجم) 136 1 
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اختبار oe GE WN‏ كنت BL G PEN‏ آبكِ ني dle‏ كثيرا 
le‏ بكيثُ ذلك اليو وكنتُ على gly‏ بلوغ الخايسة عشرة. se‏ 
وخيانةٌ واضطهاد A,‏ ا ان 
زملاءِ الصف الكبين ولذلكَ ذهبثُ إل التاطي طهر وت 
ملابسي على الرَملٍ» il Jil,‏ سبحت عب أمواج 
الكبيرة BI‏ . لقد مات کل شيء في Jessi‏ حرگة ذراع 
قرارًا > MEI) AW‏ شيءٍ OS EV‏ فمن سيموتُ لا 
يعنيه ذلك. ثي واصلثٌ السباحة نحو عُمْقٍ البحر ASI‏ فأكتر. لقذ 
عزمتٌ Jo‏ التباحة حتى التعب» حتّى Bad‏ بي كلب البح 
o>‏ يقتربٌ اللَيْلء ولنْ أنظرٌ إلى الوراءِ لأرَى أضواءً Zp‏ «درابزين 
بيتروبوليس». hee‏ عنْ يوم عطلة في المغهد lindsey.‏ 
VAN‏ لا أحدّ سيكونٌ SR‏ من انتحاري. قى Ad Sod‏ 
الرغبة في مُواصلةٍ السّبّاحة. وبدافع الفُضُولِء استدرت وتوقفتٌ. 
تراءى الشَّاطئٌ de‏ وبدتِ البيوثُ صغيرةً صغِيرةً للغايّة. هز 
J‏ الأزرَقُ العظِيمٌ gee‏ وارتفعت الأمواج بعيدًا NG‏ عل 
مواصلةٌ السباحق ولا SB‏ رغبةً الموْتِ ستتلاسی. وداعًا كونسيساوء 
فالديفياء ماريا دي لوردس» مارلي» ماريا أبولونياء إيدا... وداعًا لكلل 
قصصي حي الكبيرة التي عشتها خلال gle‏ لل طيلةً pa‏ عذرة 
سنة. وداعاء كارمن! فكّرتُ في صُورِهاء وهي MAL 55 GIS‏ 
Of ae‏ شخصًا be‏ قد أحبّها كثيرًا... لکن مِنْ بعيد. وداعًاء يا 
كارمن مي رنداء يا من تين صورُها کل جذرانٍ AB‏ 
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بدأ التعبٌ ال ety As‏ أنفايي» ead ly‏ أطرافٌ 
أصابعي من Se idl‏ کل ذلك عندمًا Cannes‏ صوئًا يصو 
AGS ee‏ صَوْتَ الرَّبَ. 

- يا صبىّ! Cal‏ مجنون؟ إلى CTS)‏ ذاهبٌ مّكذا؟ 

تايل قارب Galle‏ أمَامي. Cod‏ نحْوّهم» وصعدتٌ على 
متيه. نظرٌ الصَيادونَ J ghd,‏ 

- ماهذاياصَبت؟ 

وعندّها فحسب Syl‏ لسبب الدّهشة» Cet ab‏ منّ 
السباحة عاريا. كنت مُرهَقًا إلى درجة 1 Jail‏ معَها على el‏ 
والإجابّة. 

- ماذا لو Tt‏ بكَ CIS‏ بخر يا صبىّ؟ 

خفضت Sts Ge‏ بدوار مِنْ BE‏ القارب. وشيئًا 
Shy hes‏ أشتوعِبٌ Ae‏ 

G28 -‏ السّباحة... ول أنتبة لابتعادي كثيرًا. 

- وأينَ ملايشك؟ 


UL -‏ هُناكَ على رمال الشَاطِئ. إلى أينَ سيذهبُ هذا القارب؟ 


- عائدٌ إلى «بونتا نيغرا». 
- هذا بعيد. 
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- هل SF‏ العؤدّة؟ 
Jp 25, ob pos betas ab‏ 
Ye‏ 
- من أينَ أنَيّت؟ 
- من شاطئ «برايا دو مايو». 
- حستاء BLL‏ في ذاك الاجا ثم jal‏ في الما واتبع 
البَيَارَ gall‏ بد asi‏ ولكنء اذهب مُباشرةً إلى الشاطئ» 
ae‏ اقتربت الليل. 
كان القاربُ ple‏ أمّا آنا فقد ics‏ رج حجلا وأحفيْتُ 
ذگري. يبدو أنَّ وء ا هد الذي قمتُ بو كتفت الم في عُروقي. 
لم یکن بالإمكان مناشدتهم لتغيير قرارهم. توجّب fe‏ أن أعود 
كل تلك المسافة مع حركاتٍ سباحة أطول. dl Goes‏ الصَيَاوِينَء 
Gey‏ بصوت عالٍ: 
ie -‏ لو سر ملابشة على الشّاطئ. 
ريّاه! ل آفكز في ذلك . والآنَّه ظهرَ سببٌ آخرء فضا عن ظلام 
اليل وكلب الاي ZY‏ سرع حركاتٍ الجسم Soe Saal wll‏ 
Lisl,‏ نفسًا Mage‏ کان البرد nts‏ مع هوب cM‏ كلما تقد 
القارب. 
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- اقفز الآن» bel‏ صبيّ! 

AEN القارِبُ بعِيدًا في‎ B52 وقفزت. وني عُضون ثانية‎ IKE 
SV الصَاعِب والعشيّة التي بدأث تُظِلِمُ‎ 5 

بدت أضواءٌ المدينة» مِنْ درابزين «بيتروبوليس» أكثرٌ MEY‏ 

bd IS ني تَلِوْتُ «سلامٌ عليكِ يا مريم» مع‎ Sash 
wt JS بي مِنْ‎ bad SMG وأحسستٌ‎ oh sgh إذ‎ Se 
PUN على‎ Che oF فقذ تجاوزث الرَغبةَ في‎ Sul 
BEM وشعْرتُ بطعم الدّم في فوي» وبارتجافٍ في‎ 

ety poultry,‏ وأنا لا جُهْدَ لي oY‏ ملابيي» والعودة إلى 
tb EU Mey ill‏ وجب عل تحمل أكبر OH‏ 

عدا مكلت يرف ایی كاق البح ر 
يتناوّلُون العشّاء A ey.‏ 

- لا تصلٌ GILT‏ ساعة تناوّلٍ الطَعَام؟ 

- لا أريد العسّاء. 

- لماذا؟ Gl JS‏ شيئء... 

خفضتٌ رأبي» oes‏ غرفة الطعا ° صعدتٌ ran]‏ 


و Bue.‏ يم 
وقصدت غرفتي . 


37| 


يا لهم مِنْ جمّاعَة! كدث Syd‏ ولا Jol‏ منْهم وني بقطرةٍ 
tots‏ 

isl‏ البيجامةء ومِنْشَفةَ الحنّام. فقذ أردثُ عسل جسدي من 
ice‏ وإزالة coils‏ 

2 ذلك استلقيتٌ Bald‏ سريري. BBO CIS‏ 
مفتوحة ة على مصراعيهاء فلم أستطع الشف بشكل مُريح. ey‏ 
ذلك حل By‏ الفظيع gi‏ تر فيي ASE US phe‏ 
خطى على الذّرج» وإذا أي alge‏ 

- ماذا (By Sue‏ 1 ]1 تتّعسّ؟ 

- لاشيء. 

أدرث عينيّ إلى الجهة الأخرى os‏ لا أنفجر باكيًا. رغِبتُ في 
الارتماء بيْنَ أحضانه» وإخباره بكلّ شيْء. ولكدّي Lande‏ الشّجاعّة. 
فهو 1 يعاملني Gy‏ بالطريقة الَتِي Yo‏ أمَا أخوايء قَنَعم. 

- تن باقر 

الوجة الوسيمٌ ذُو اللّحيةِ الكثيفة والنرة على الخدين: أبي. في 
تلك اللحظة» شرت بان ع اروج ِن النزل Syd he‏ 
للتَجوّلٍ في أنحاء Js GORA cfs‏ مكانه Cob‏ عنٍ الحنانٍ 
AVG op le Pye Aly‏ 


= سل os Ne cas‏ فتعست. 
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- اخلع سترة البيجامة» CBB y‏ 

Gey OF‏ مِنْ صدري ek‏ عنْ آثار لتب 

أطعئّه. استغرَيْتُ طريقةً الحنَانٍ تلك ولكتني PEE‏ يبقّى 
إلى جانبي LSE BLN‏ هَكذاء قريبًا منّي. 

- أوز ظهْرَك. 

وضع veer)‏ مَرْةٌ أخرّى على ظَهْري. ثم وقفت. 

Cede ماذا‎ - 

Coe -‏ كثيرًا. dy‏ أستطع التنقس إلا بمشقة. 

- هل تشعرٌ بأل تا؟ 

Jl pall -‏ ناء فو صذري. 

استأنف أي LS‏ ولكنْ» هذه SGI ES El‏ نظرتٌ 
إلى شغْره الأو التاعم الحا Dy‏ شغرة بينضاء. ANG‏ 
Le ksh gy‏ يكونَ الأَمرُ كذلك. لا. LoS SUL‏ 
We‏ فأنا لا أنفعٌ في أيّ ge‏ 

- هل Sai‏ أَصَمْ؟ 

Eads ونظر إل‎ dd cl, رفع‎ 
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- لقذ طلبتٌ منك 5 مَس Be‏ 

ثم Sle‏ يفحصّني مِنْ جديد. 

rl Gare توصّلتٌ إليه:‎ dl في الاكتشانٍ‎ 2S 
eM Ge a yl سيعطيني‎ 

نض بعزم» ثم ضربني على Bole gyhe‏ 

- لاشيء. فقط بعص التّعب. إذا لم تتحسَنْ غدّاء سنأخدٌ لك 

صورة بالأشعَة EAN‏ 

ذهب إلى غرفت ثمّ عاد Tale‏ بعْضٌ الكبسُّولات. 

Le -‏ هذا وستقضي AY‏ طيبة... 

- تصبحٌ على خير يا زاي. 

نظرٌ تارسيسيو Gall‏ أضيئتٍ السّاحةٌ GE‏ فظهرٌ أناسٌ كث 
وخاصّةً الأزواج GLE,‏ الّذينَ RIE WS gen‏ والحيّاة. 

- اجلس. ما الي حَصَل؟ 

galt زْيَارَة‎ ne iT - 

- لقد رأيتٌ ذلك. 

- هل كان Calg‏ أمبروزيو في حاجة إلى فعل شيءِ مِنْ ذاك 
القبيل؟ 
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Cle‏ المغهد بتلكٌ thie jal‏ تُولدُ مِنْ جدِيدٍ عندّما تصطدِمٌ 
Gb‏ شيءِ في ed WAH‏ حدتٌ» وتندفمٌ نحو je CH‏ 
اطفل الداعت eg JCal gs‏ «كيف كثرت poy‏ 
قويّاك ثم fll‏ عرض Jo‏ الرُوح؛ ليظهرٌ بعدّ GSTs‏ 
al‏ أمبروزيو وهو ينزل hel C5‏ بينما كانت Bye‏ تعكسان 
oh‏ ذلك الباحث المرتاب. 


- إذن يا زيكا؟ 
- نعم. 
- ترك الدّراسَةً $52 

0 
- كان ذلك هو الحل الوجيد. 


E Paty ote 
FEN مدفقا‎ Rly أمبروزيو إلى تارسيسيوء‎ Cal نظرٌ‎ 
صِغَارًا. ثم‎ US عهدناةٌ لدَيْهِ مُذْ‎ Jae قف‎ 


اعترث Se‏ قَسْوَةٌ نسَرَبَتْ بين طَرِيقتِهِ الناعمَة في الكلام. 


- ها ُو Fah‏ الذي 5 Ss‏ عِنْدَ أبواب dls‏ ولكنّ 5 
ذلك ذَهَبَ سُدَى. 
Ged ds ee LE‏ كلها Fats‏ في هذا الَؤقِف. 
لقد Cals Jb‏ أمبروزيو Fe‏ كبريائي SIL‏ الدّراسةٍ C5‏ 
45952 وعندما يرى أن Etat‏ بذاتي كثيرًاء يتعامل معي بقسوةٍ 
تبلغ درجة الإذلال. 
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- والآنَ YET‏ الضّبيَ؟ ماذا عَنْ شركة الصَّيدٍ تلك؟ 

- ل يتقدّم اضوع بل باء بالفشّل. 

- وماذا ستفعل؟ 

أردثٌ أن ألعته» وأن أقولّ له إِنّني لا أحتاجٌ إلى إرضاءٍ أي كان 
في حاتي وٳٽني le‏ العشرينَ م عمري. des Ab‏ ويم كن 
أن 5,55 Slate GU‏ وأمراص تناس وکل شييء... ولکتني 
Cie‏ وني ih‏ خطرث لي فكرةٌستستفزٌه. 

- سأنضمٌ إلى المشرّح. سأَذْهبُ إلى «ريو دي جانيرو» Le‏ 

fF bol‏ سينا 
gles‏ تارسيسيو. 


aot 


al 

- زايء أنا قلق بشأنك. 

- لا تقلق» فكل شيء عاير. Mil By gel ale‏ 
فشارء أو إلى عصير. 

- هذا لن يحل شينًا. 

- ولن يحل Sus he‏ الجميع لي. فلو أَنَّ كلمةً مدرو التي 
ابتلعمُها كثيرا تسين FS Spal‏ مشرد في المنزل» Spek‏ 
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في age‏ لقذ تجنّس الأضيقاءُ OLy ee‏ 1 يقولُوا ذلك 
علناء Os Kas offi‏ فيه في سِرّهم. 
كانت الجغرافيا تفت ba JU‏ في 285 «ماطو غروسواء غاب 
«غوياس». LE‏ هنودٌ AE Sa‏ جزيرةٌ «بانانال»» أك جزيرة 
خبريّة في dist‏ غابة. يا إفي! ob tly Syl Syl‏ 
لعزي dap‏ وتافهة. 
- لماذا لا be CaS‏ عَمَل؟ 
- كيف؟ ليست لدي رُخْصّةٌ Soin‏ احتياط. لقد SINE‏ عمرٌ 
القيام بلق الحزب» وذلك يتم فقط في دين «ريسيف». 
عل انتظارٌ عمَليّة القرعَة. 


- ولماذا 4 تفكَرُ في هذا مِنْ قبْل؟ 
- أفكّر. هذا ما fe‏ « وماذا بَعْد؟ 
Se‏ إلى هُروبيء abil, holt C55‏ الغاباتِ» ps‏ 


الأنهارٌ USS‏ اسمس م مِنْ أجل BAI‏ الغَاليّة. محاة. مى. > 

ني Spt‏ بأوهام PM‏ ساموت fb‏ الخلا دوق إزعاج 
si‏ لا أحَد. وحيدًا هناك. ومّكذاء wl‏ إلى الأب هذه SLA‏ 
التعيسة. ولكنْء في سِنّ التاسعة EG OB EL Yd be‏ 
تراجيديايمنعكَ منْ رؤية أجملي الأشياء في الحياته تلك الأشياء التي 
قد لات تستغرقٌ أكثرٌ منْ عشر Le Bs‏ 455 فتاقٍ جميلةٍ مر أمامقك. 


Sele‏ عيناي. 
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- من ذلك الحيوان» يا تأرسيسيو؟ 
<a‏ 

- لا أعرف. لقد وصّلتٌ مد قليل. بضاعةٌ جديدةٌ في FEU‏ 
مشت Gla‏ واستدارثء ثم Lace‏ وواصَلتٍ gl‏ 

- لاتغرف؟ ألا تغرف حقّاء يا زاي؟ 

Seat‏ لا أغرف. 

yy -‏ سيلفياء التي تقيمُ في الزقاق. 

wal = 

- يا له من شيءِ جميل! 

- وما الي تنوي فِغله؟ 

ot -‏ أعائقها. 

- لاء يا زاي. أنا أتحدّثُ عَنْ خططك. عن أشياءَ جدية. 

ASB IGT سأعانقها في‎ Ke Bus - 


الفصل الثالث 


EN E 

صفرت EL)‏ النافذة. 

تسعَ عشْرةً سنة تكادُ تقتربٌ مِنَّ العشرين. 

صرت رجلًا. قمثُ بمشط opt‏ وتشريحه tly‏ ل يكن 
للأغنية أي معنّىء وإنْ 58 مِنْ US‏ فلا يمك ترجمةٌ الفظاظة 
الكبيرة التي انَصفثْ بها: 

آنا مالك الليل» 

تيا الحتياة 1 

.. فتياسٌ» نيساء‎ Shs SLI 

clad‏ فتياتٌ» فتیاٹ» نساء. 

5 pias. pias 

ناك نج وم لامع في اللَيلء هنا كنُجوم... 

وأنا ذاهبٌ إلى هناك اليوم بداية Se‏ اليو مل ٌأذهب... 


فو-فورو-فوفو... 
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Lay‏ عن الصَفيرِ وضحِكتُ & تسن اليا من أفي. 
صحيح آنه يشبه نصف E>‏ بطاطاء ولكته يحظى بسحر خاص. 
اسْتَعدْتُ 53 ob‏ شوارع «ناتال»؛ B52‏ مواقعها les ae‏ 
التبينا اللواتي ct‏ فبالقرب من G5‏ عُلّقت صورةٌ ديانا 
درين» db‏ جانب غراندي بونتو تُطالعني دورو لامور. ولكنّ 
Jl‏ 4 تُمْطِنِي iol‏ ومُناك عِنْدَ ibs‏ «جافينو باريتوا» 
gale‏ أيضًامارينا السَمْراء ذات العينينٍ الخضراوين. مع أن تلك 
لا تنفعٌ إلا في وقتٍ متأخر ني الظلام؛ هناك تخت شَجِرَةٍ امانغو. 
وماذاعن جانيت ؟ woth ly‏ سمكة كبيرة! Sell Se Mal we...‏ 
نصحني بأ آخدٌ حذري SY‏ رآها تنتظرٌ أحد الحمقى والمغفّلين... 

Oe I‏ هو الذي يجعلني مندفمًاء لا يخيفني شيء! فطاكًا 
51 تلك ode wt‏ ولك pth‏ وتلكٌ الرَغبةُ في العيش» وفي 
Lt‏ وفي EL‏ وطاما Ua EN BS‏ اندي الأحمر في دَمِي. 
ضحكتٌ ثانية. له البحرٌ... البحرٌ الجميلٌ الشاسع Gals‏ ما أجل 
gol‏ تقضي الصاح تائهًا في الرّمال وداخل All‏ «کاراو؟ ف «eld‏ 
Je‏ «بوتنجي»؛ جزرٌ البحر Je‏ ممتليٌ» i ae Uy‏ تقريا 
حى الشابعة مساء. ثم Se Aid‏ العَشّاء. ساعة؟ ساعةٌ chile‏ 
aj‏ عشرون سند Cle‏ عشاءً... نظرثُ tld‏ إلى ملاي» 
Cola‏ بكرتي المحترقةٌ Oy‏ اعترافا geet‏ ولكته أرضاني في 
الوقتٍ نفسه: 


- أنا GS‏ قليلاء ووسيمٌ AB‏ 
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Cad‏ باب الغرفة وخرجثُ Ss A‏ الطّعامُ Als‏ لذيدًا 
في تلك الليلة. ل يحتجٌ أحَد. dle ales‏ وبدا أي صديقًا كبيرًا 
لي Sr‏ شككتُ في الأمر. فمن ITM‏ في اليوم التالي سيكون... 
ولكن؛ لاشيء م 

كانت Les 26), dil Sy dat, I‏ أستشعرٌ ريا 
قادمةً Ge‏ الشاطي» من هة أشجارٍ جوز bl‏ يِنَ الزمال» مِنْ 

- سأذهبٌ إلى Bed‏ اليوم؟ 

- إلى أين؟ 

hte‏ قشعريرةٌ» وأنا gol GGL‏ الكبرى. تلك السَاحرةٌ 
التي Cle Ub‏ حياتي بائسة. فهي GLA‏ دسائسها ومَكائِدّهاء 
fis,‏ في كلّ gle gd‏ يوم لنْ أحادثها فيه أبدًا. ell‏ 
ih as hall‏ كانت فعلًا I‏ فقد كانت Si‏ في سَلام. 
وعانثٌ بدورها منْ gal‏ الكثرى. 

- أنتَ... من GAS‏ 

- هذا لِيْسَ منْ شأنك. 

IS pl gs‏ فصمَّتٌ. Gs‏ الأفضل أن نعي داخل 
أفكارنا cabo.‏ مُناك. لقد عرفتُ أين تشكنين. هل wie‏ 
os‏ العبث Sth‏ إتها ee‏ ریو برانكو». 
Zils‏ وهو Bre US‏ نمشي ذراعًا بِراع ... 
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dad, 2‏ ومددث ذراعِي لاهسا أبي. 

- سيجارةٌ يا دكتور. 

Lb da‏ والولاعة. :جضت Jl‏ وأختايّ» وصعد العجورٌ 
Bb Gad ch‏ بكعب شبشبه ل أنساء أبدًا. Las‏ مُستَهدًا 
للخُروج عنما Glob‏ من القَركة. طيّب. أل اقل إن ذلك سيحدّث؟ 
والآن. Sine‏ بسُرْعَة. وجدتة جالسًا على كرسي هرّاز. 

- هل ناديتيي؟ 

- اسح كرسسياه واجلس إلى جانبي. 

حككتٌ را ge‏ أأنا مشوّشُ الذَّهْن؟ فهمَ حركتي. لقد رصد 
و َة نظّري CHIU‏ 

جلست بالقرب مِنْه. 

Gs GAY -‏ ما الأمر؟ يعني 
Sed ;‏ على جملتي. مرّرٌ th‏ على ذراعيء ثم Lee‏ على شغري 

ما الذي يحدُث؟ Jol stds sy GM Ete‏ مُداعَبتي» 
وم تعد لي رغبةٌ في الخروج. سأله بصَوتٍ مُنخفض ومتواضع: 

- ماذا تريدٌ مني يا دكتور؟ 


يبدو أنّ اليد الموضوعة على Pb‏ تريدٌ أن Got‏ بكل شيء» 
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لكنّ أبي 1 يتَحَذْ قرارَهُ بعد وصمتَ حتى GRE‏ مِنْ كشر ple‏ 
الصمت. 
- هل Cail‏ سعيدٌ اليوم؟ 
-سعادة لم أعرفها من قبل 
- هل Sadar Bs Bre‏ 
- لِيْسَ مؤكّدًا NSS y he‏ قريب. ماذا تريدٌ أن تخبرني؟ 
احتوث طريقةٌ حدينه على حزن YE‏ وبدا كأنّ Et‏ خطيًا 
whe‏ 
- آنا أعرفٌ ما هو. لا داعي JHU‏ ولك أنا أبذلُ جهدي. 
لقد Oe‏ من الحصول على وظيفة مراقب للبضائع على 
الفنء في الشركة التاحليةه وسأباشرٌ j‏ العمل عنما تكون 
هذه الوظيفةٌ شاغِرّة. هم يدفعون القليلٌ لكنّهُ jul (Gla‏ 
مِنْ لا شيء. سأستطيع AS‏ شيءِ ما لي. فعلى الأقل هو 
bit dy‏ الأشياء « أستطع التوقف عن ébe. Seb‏ 
تلك tea ods‏ في Js‏ شيء» وذلك الارتباك في كل شئء. لا 
شيء يُقرّرُ في Bley gle‏ لا شيٰء. 
Ley‏ ذلك وعندما أنهي من الخذمةٍ العشكرية سأزحل بعِيدًا. 
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SAA 5,5 مشرد داء فهيّ حالةٌ لا‎ Geel Of المؤسفي‎ Se 

والإجهاد. 

ضعَطث يد أي على ذراعي ijk‏ 

- ابڼي» ما هَذا؟ 

عندّما رآني أعطسٌ» أخرج منديلًا مِنْ بيجامه. 

- نظف هذا الوجه. لم يكن الأمرٌ كذلك PINGS‏ 

cater شييء. فابتسمّ أبي‎ IS دون رغبة‎ fall أنظرٌ إلى‎ Ca, 
وذاكَ ما أحزتَنِي أكثر.‎ 

- هل تعرفٌ ماذا يقُولونَ علك؟ 

diy‏ رأيي دون نأي حماس. 

- يقولون إِنّك أجل فى في «ناتال»» وهذا يجمَلنِي فخورًا بك. 

لا عتم با يحدث. ستصيد مُه في المتياة. وأنا أعتقدٌ Gn‏ 

سيكونُ لك thet‏ الحاص... 

لم يحدث أنْ قال لي أبي he Ws‏ من قبل. لقد انتظرثُ As‏ 
اللّحظةً سَنواتٍ طويلة. صحيح أتها grils‏ الكئين ولكنء أن BG‏ 
متأخرة» أفضل من ألا تأتي. 

wee واصل‎ gt 

- كان يُمكن VI‏ نتجمع» ولكن صارت لديك شخصيّة قويّة 
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رغم صغر سنك» أمازلت غاضبًا مني؟ 

- لا LET‏ منك مُطلقًا. 

- وماذا عن الفتّاة؟ 

wills -‏ لاجقًا. 

- ما lis Lad‏ العَمَل في الميناءِ الّذِي LISS‏ عنْه؟ 

Gee dee -‏ غير دائم» سأهتمٌ فيه بعنبّري سينو وعد 
الحمُولة الصَّادِرَةَ والواردة. كل رافعة تحنوي على LAN‏ 
عشرة بالة. 

- ما الرّافعةٌ الملعونةٌ هذه؟ 

- إتها الخمولة Sica‏ تأي على الرافعة. 

Shin Js Cuba أينَ‎ - 

- هل تذكرٌ تلك Se Like ALD‏ إلى البيْتِ صَباحَاء dy‏ 
Sons‏ موي hina‏ آٽني Sle‏ مِنْ سَهرة حمراء؟ وقتّها 
Les‏ على متن سفينة «إيتاهيتي» أندرّبُ OSV‏ مستعدًا 
حالًا تين الفرصة. 

- و اذا له تخيرني؟ 

- لقد غضبت مني بسرعة» دون أن تطرح على جرد سؤال. 

dt -‏ سيجارةٌ Ung‏ بناندحَنٌ غليونَ السلام Mia‏ 
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Ss tlie‏ الدّخان بصمْت. 

- اذهبْء وقابل فتاتّك. Sts SA‏ جيّد! 

- ماذا كنت ستخيرني أيضًا؟ 

lie -‏ أو لاحمّاء عندما تعودٌ إلى المنزل. ألديك gi‏ 

GE مفلسٌ‎ - 

مسكٌ بورقة نقديّة منْ BITE te‏ ريايسء ثم دسّها في جيبي. 

- ربا تود الفتاةٌ الذهابَ إلى السينا. هيا اذهب. 

نمضت ودون أن أشمُر قبَلتُ أي على colt‏ وأحسستُ 
بلحيته تخدش خدّي. فهو لا يبتمٌ بها إلا عند السفر. 

ob WO yak et‏ بصمت. وفي الشارع» لاحظتٌ أن 
آي يتابځني بنظراته. وني EM ode‏ كان قلبي سعيدًا جدًا. 

Say‏ إلى جانب الحائطء حيبت Gas‏ هُناك خاومة تسترِقٌ 
tht gy si‏ © 

- مساء bl‏ أين سيلفيا؟ 

Ss‏ الخادمةٌ بمُضول. استغرقت AS‏ ثم ردّت: 

- خرجثٌ. 


لاحظتٌ ab. gat‏ فضحكث. وقللث من شرّها. 
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- دونا سيلفيا ذهبث إلى Bo SLA‏ الأمَام. هل 53 ذلك 
البيْتَ الُضِيء؟ مُرّ أمامة eg ae‏ فهي هُناك. 

- شُكرًا لكِ يا جبيلة. أنتِ زهرة. bone‏ 

Soke‏ أمامَ Jp‏ حتى SS,‏ سيلفيا. 

كان ذلك الحيوانٌ يتحدّثٌ مع IG‏ فلحت إليها بمتور. 

أشارث سيلفيا إلى صدرها كا لو el‏ تسألني: «أنا؟». 

أومأتُ ol,‏ مؤكّدًا. فنزلتٍ B28 Bok» til‏ 
Ys 24,‏ تاثئهة. وظهرث OUI‏ عِيفَتانِ إلى جانب فوها. 
ele Le‏ دونَ رغبة في بدءِ الحديث ولكنّ مور القباب دفعني 
إلى الأمَام. 

- مساء الخير. كيف الحال؟ 

وسرعان ما SWI Ess‏ جانبًا وأمسكتٌ يدها Fall‏ 
التَاعِمة Sy‏ يديّ. 

Ul -‏ بخير وأنتَ؟ 

- أنا؟ Cas‏ مارًا من هُناء S555‏ 

كانت سيلفيا أكثرٌ دقة. 

- اذا تريد؟ 


B35‏ الثقة GLENS Ley Sy‏ شجاعةٌ فقلتٌ لها: 
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Zee -‏ لأناغيّك؟ 

أطلقتْ سيلفيا ضحكةٌ عالية ثم تراجعتُ بجسوها خلف البّاب. 

- ولكن» لدي صاحب. 

- وما المشكلة؟ تنهينَ علاقتكِ به. 

eh ولكتّني‎ - 

- هذا le th‏ أل تُغازليني Ee‏ مدّة ...؟ 

aly -‏ أل تقل GY‏ أَْرضٌ نفيي أمامَ الرّجال؟ 

- كانث تصرّفاتٍ Be‏ أحمق. 

- ومع ذلك لا أستطيع أن أكون صاحبتك. 

gerd ورأيثُ أنْ تينك‎ ooh hall Yee أنظر إلى‎ Zs 
المُضيئتِينٍ تقولانٍ القكس.‎ 

- حسنًا. بها أن الأمرّ Wis‏ أعتذر. تُصبحين على BF‏ 

ندمت بسرعة. 

- انتظر. 

عدت متظاهرًا بأنّني أرغبْ في الأمر. 


- ما اسم صاحبك؟ 
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- نيليو. 
- نينيو ليس اسم رجلي» بل اسم lab‏ أليسّ ذلك الذي 
يفضي SPY Ci‏ العسْكَرِيّ في الكليّة الحربية؟ 
a‏ رمم 
- ولك ذلك الفتى لا يضمن a‏ لك 
صمئْنا ثانيةء gu fe US‏ نرغبٌ في إطالة لحديث» ونحتاج إلى 
atl‏ وأربعِين BL‏ متتاليةٌ على الأقل. 
- إذن... 
- لا أذري... 
- أنت لا تريدين حقًا؟ 
- من حيتٌ الرَغبةُ نعم asl‏ ولكن ... 
We Call Sty‏ 
- ما أجل يدك الصغيرة. 
سحبث سيلفيا يدها بسرعة» ونظرث إل باسمة. فظهرث 
Guu he‏ الغرّازتان المحفورّتان. 
- انظزء علي Sf‏ أدخل. هل تريدٌ GLa‏ إلى احتفالٍ الكرنفال 
في سرح Me IT‏ 
- أجل. 
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لا أذري ما إذا SS‏ لديّ نقودٌ لدفع تذاكر الدّخول. Sls‏ 
- نينيو سيذهب. لن يتتبه إلينا لأ ارح سيكون مُكتظّاء 
ويمكثنا ab poi‏ كثيرًا. إلى al‏ لاحقًا. 

Chine‏ على يدها. yada CEILS‏ درجاتٍ الشّرْفة. من 
الأكيد أتها ستّخِبرٌ صديقاتها المتلهّفاتِ eB al‏ حدث. 

تراكو - تراكو - باتراكو... مشيثٌ دون الانتباء إلى الأحجار 
Gist‏ الشَارِع الضيّق. ودندنتٍ Be Ea‏ قطار صاخب: 

uh...‏ ذاهبٌ إلى البيت 

ast 

uf‏ ذاهبٌ إلى البيت 

... CA لا.ل‎ 

يا فتّى» هل اقرب الكرنفال؟ نعم. إه على الأبواب. هذا 
رائع! هذا رائع. صعدث إلى ae NAS‏ وظللتُ ig Diet‏ 
على ME BRU‏ 

...ل أذهب إل البيت 

ل نأذهب... 

نعم كان ع أن أذهب إلى البيتِ» ولكتي ل أفعل. جلستُ على 
مقعدٍ في الساحةء وبقيتُ أنظرٌ إلى اللاشيء. ل أنتبة لانتهاء SAN‏ 
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ولا للنْسَائم الباردة التي She‏ تخدش Soliant‏ 95 الخالية مِنَ 
الأزهار» ولا حى للأضواء التي خفنت في wt‏ . كانت السّماءٌ 
مرصَعَةٌ بعد pS‏ من النجوم. انتبهثٌ بكسلٍ إلى الساعة. أشارث 

إلى العاشرة وعشر دقائق . مناك في المنزليه ALY‏ نامُوا. تقدّمتٌ 
بخطوةٍ نحو الحقِيقة. وماذا Sul de‏ رتا لايزال ينتظِرُني. ومنّ 
TS shh‏ ماسكٌ بالمسبحة» وجالسٌ SUB ANG‏ سيجارة ورّاءً 


أخرى. 

أسرعتٌ في خطواتي . أي OM‏ هو ra piel‏ في il. LN‏ 
كنا نتشاجرٌ دائا؟ مره بسبب قداس عيدٍ الفصح. Bas‏ بسبب 
بعض الأشياء التي لم تغجبني في الكنيسة. كان كل شيءٍ خاطتا. 
فمن pall‏ خلال i‏ م المعهدٍ الثانويّ» Ebi‏ على pt‏ إلى 
الكنيسة يوميًا. 2s‏ أستيقظ باكرًا م من أجل تلك التتضحية وأصلي 
وأنا Zl‏ بلهفةٍ في القهوة التي سأشر بها بعد ذلك. کات لوا 
كثيرة» بل كثيرة جدًا وتكاد لا تنتهي. كانت Gy‏ كل Lary Lae‏ 
وني JS‏ استراحة. ٠‏ زووم - زووم - ودم م كثةالضلوات» وتلق 
الاعترافات التي clues‏ الرَاهبٌ ها SY‏ الخطايا 3555 Of ls‏ 
قليلًا أو كثيرًا. لا بد أنَّ الرَبّ ity Stal‏ من كثرة الإزعَاج... 


E 


ie Oo ei 
بي» أو بدأ‎ Ge هُناك شخصٌ‎ BVI وعلى‎ ath لشيءٍ ما ني‎ fal 
Shake fae على الأقل‎ 
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وهي؟ dels gibt Siu‏ ولاح في DANE gi‏ 
تلك. سألتهمها بقضمةٍ واحدّة. Ral‏ على اقتراب الكرنفال. زاي 
انظرٌ إلى الساعة! 
اقتربثٌ من Sell‏ أطلقتٌ صافرة خفيفة. اشتعلت نار 
سيجارةٍ حراءٌ. AW‏ كان هُناك. فتحتٌ Zales ON‏ حذائي. 
بالجوارب لا أوقظ أحَدًا. 
Cake‏ إلى جانبه. 
- هل EST‏ مريض؟ لقد عدت مبكرًا جدًا. 
- إتها العاشرة. انتظزني SUG‏ لأخلع هذه الملابس. فا جو حار 
جذا. 
١ Soe‏ 
ل أنته من ارتداء سروال البيجامة حتى دخل العجورٌ الغرفة 
ثم Sut‏ الباب ple‏ فوقٌ أرجوحتي الشبكية» ووضع يديه فوقٌ 
aul‏ . وظل يراقبُ كل gis‏ تولّد لديّ إحساسٌ بِأنَّ أبي عاد إلى 
الواقع» وبدأ يكتشفني. أقسمٌ A‏ أحببثٌُ ذلك. 
- لق اْمَرَرْتَ كثررًا! توف عن Vy Lt‏ ستحتاجٌ إلى 
استعمالٍ phe A‏ قريبًا! 
ربت على صذري Pee‏ 
- هذه عضّلاتٌ لاغير. 
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- هل Shey‏ الفتاة؟ 


وضعتٌ Gk‏ على ذقني وابتسمتٌ له. gs‏ كان News yl‏ 


وكمْ صرت أحيّه! .. 
- أجل. ley‏ ولكن» YW‏ صاحِبٌ آخر. ستُّنهي العلاقة 
به» ثم Nye 5 Ble‏ 


- انتظر bod‏ الأمور. يا ابني» BU‏ أنت lo‏ هكذا؟ Lf‏ 
OI‏ تكونَ حزيئًا للغاية» أو سعيدًا بشكل مبالغ فيه. إِمَا of‏ 
تحب أو أنْ تكرة. إن كل NGL eM tag‏ تكفف 
عن الذّهاب إلى الشّاطيء أو أن GUE ge‏ سَاعاتٍ كاملة 
وأنت تسبح... 
- ألم تقولوا دايا ني أكون إمَا ابن ثمانية أعوام م أو ابن ثمانين؟ 
طيّب. (Sy‏ لماذا Shed Ste‏ معي في العُرفة؟ لماذا كل 
هذه الألغاز هذا اليؤم؟ 
- لا أريدٌ أن يسْمَعَنا أحَد. 
Cte‏ إلى جانبه على الأرضي. إِذنْ» فقد أصبت. BY‏ يريد 
اکتشافي. SLY,‏ الأمرّ سيصل به إلى أن يكشفف sh beh‏ 
أن ينظرٌ إلى وجهي؛ ولک لا شيءَ في الدّنيا يجعلني ial‏ سماعٌ 
الكلماتٍ AI‏ سيبوحٌ ly‏ ومثلًا كان الأمرٌ منذ سنواتٍ. نظرتٌ إلى 
شرو الأسود. غير آن ae‏ ارط GLa‏ يدانت طن ON‏ 
Buby th‏ 
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- لا يجب أن يعرف أحدٌ الأمرء قد أجري بعد مدّة قصيرة 
عمليّةٌ جراحيّة أخرى. 

لقد ابتلعثٌ Gab GU‏ عليّق. 

iy. -‏ أخرى؟ هل هذه مضاعفاتٌ الكلى FUL y‏ 

- أجل. lis‏ صارت الحالة psi‏ خطورةٌ هذه المرّة. بعد أن... 

Be -‏ ماذا؟ 

- قلبي ليس في وضع جيد . لقد نصحني fae Call‏ منّ 
egal‏ والاكتفاءِ بمقدارٍ bi‏ جا اکر واتباع 
حية غذائيّة أيضا. 


لا أزال Ll, frat‏ ففِي dat‏ كان أي oS) Gy‏ منّ 
العادّة. 

أسندتٌ رأ بي إلى الأرجُوحَة الشبكية . کم هو Re}‏ أن نكُونَ 
رجلا hg‏ ومح ذلك De fr‏ بالدُمُوع في LAD ats‏ 

- مى og Be‏ العمَليّة؟ 

- ربا في عُضُونٍ ثلاثة أشهر. 

تنهدتٌ بارتياح. فعلى Di Go BW‏ بعد opel Be‏ 
وخلالٌ هذه اة قد fad‏ أشياءٌ كثيرة. 

- لن SASS‏ أي خطر. 
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- أرجُو ذلك. 
Se dbs,‏ شيءٌ لم أشهذهُ de‏ صباي: كان آي يُمرْرُ يده 
at od‏ 7 5 ا Fee‏ مرش 
على eg ad‏ بلطف.وهو يتأرجح فوق الأرجُوحة AS AW‏ 
asl. -‏ إلى النوم. 
- هل تريدٌ أن Js‏ هناك؟ سأنامٌ على ذلكٌ السَرير. 


- ليباركك Pt‏ 
أغلقٌ be gb Cale‏ حناني. فاستلقيتٌ» وهززتٌ الأرجوحة 
الشّبكيّة. إلى هناك إلى fey Sth‏ الار بال بأفكاري slip‏ 
لو يموت oh‏ سأموثٌ أنا أيضًا. عضضتٌ على YY (Aa‏ مازال 


LI GI‏ مبكرًا جد لأتوقع ذلك. ثم ا النّاسَ يمُوتونَ عندمًا 
يفقدون الأمل في الحياة . ظلَتْ عيناي Ble 15D. ciate‏ 
كلها dish Bp‏ تبدُولي الأشياءٌ فقط عندما. .. Lae‏ لا أريدها. 


Ca‏ إلى الجانب الآخر. بدأ Jai‏ يظهرٌ على جشيي من 
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فرط السباحة وحرارة الشّمْس. سيلفيا. gee Ab‏ علاقتهاء 
de GL,‏ الكرنفال! سيكونُ عمُري عشرين be‏ عند 
اقتراب الكرنفال. a de Ce‏ بحياتي وترتيبُ كل شيء» Vis‏ 
فسوف أسيدٌ في الجا العزوبية. إذا ل أتزوج قريباء ستغدو حياتي مثل 
المشزدين المعدمين لا سند لهم في هذا العالم ولا حبيبة. 

Bl وذهايًا دُونَ إحداثٍ‎ be الأرجوحةٌ الشَبكيَةُ‎ Aste 
dy AN صرير لأثني أهيل تزييت المشّابك. منّ الأفضل إطفاءٌ‎ 
على رأسي. لا. أت لنْ توت. عندما أخبرٌ تارسيسيو بقضتي‎ gl 
لأطفى الثُور. يا له من‎ Gael مع سيلفيا سيبقَى مشدوهًا. عل أن‎ 
بدأ‎ did شقِيّ. ولكتني لنْ أبوح بسرٌ أبي حتى لتارسيسيو.‎ ys 
فِعلًا. ابتسَمْت. سيلفيا. التور...‎ tL يشْعرٌ‎ 


نمت. 

نوم قليل» ثقيل» صديقٌء صبيّ. Sled‏ عِنْدَ الباب. تذخل 
«al‏ وتطفئٌ النور. 

- السّوق. 

Gul‏ وجهي بسرعة, SF‏ أسناني» أرتدي ملابيي على 
عجلء أبتلعٌ كوبًا صغِيرًا ye‏ القهوة. Be pas‏ وإلَا سيمتلئ الشوق. 
لحومٌ: Lb‏ خضارٌ: بامية. هناك في المنزلء ie‏ أكلّ البامية» 
ولكتّي أحبّها. ولو INI BMG fey‏ فإني مستعدٌ لقضاء 
حياتي كلّها آكل البامية. أعودٌ بسر عه حريصًا على SEL‏ بأ عِنْدَ 
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عودته Ge‏ القاس اليوويٌ» وشرب قَهْوةٍ معةُ على BY‏ . ولکن» 
حين Eley‏ أخيرتد ds‏ بأنه خرج إلى العمل 


- لماذا S556‏ كثيرًا اليَؤْم. 

Suey -‏ السَوقٌ مُكتظة. 

لقد كذيتٌ. SY ae‏ ذهب إلى الكنيسة» وصلَيتُ من 
قلبي BY‏ أبي.مكتبة .. سر من قرأ 

sue jugs sid - 

- عنْ زواجي 

- ماذا؟ 

- سأهربٌ مع الفتاة إلى «أورغوايا. 

loge Ect - 

ICL‏ من كتفها. 

- هذا هُراء. سأصِيدٌ «فرنسيسكانيًا». 


- تناول قهوتكٌ» هذا أفضل ... 
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الفصل الزابع 
Geel‏ يُسبّب الخطر 


wt gh JS لقد اكتشف نينيو‎ - 

- هذا رائع! 

Ciel -‏ كثيرًا عليه. لقد ساقر إلى «سيارا» دُونَ أن يتكلم 
ies‏ ا اس 
dh g bat ye Bh‏ . لقد أمضينا ثلاثة أيام في الكرنفالٍ 
نرقصٌ» ونمرځ» ونضحكٌ وجھًا لوجي؛ كيف ير ذلك 
ول ينتبه؟ 

- حصل کل شيء بسبيك. کن كان Nb‏ 

- كفي عن هَذا. آنا LA‏ أنتِ لم تخسّري Es‏ 

مشيّا I>‏ ساحَة «أندريه دي ألبوكيرك» دون توّقف. 

- هل ules‏ في ذلك المقعد؟ 

- ذلك لا. المكان مظلمٌ جدًا هنا. 
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وتلهَفتٍ الأيادي للَمْسٍ القيف. AN EUS‏ يدي منْ حين 
إلى آخر فوقٌ كتفهاء ولكنها كانت تُريحها بسرعة (IS‏ ظهر أحدهم 
uy‏ كل حناني. 

- ابق هادئًا يا علكة. 

مررنًا أمام الكاتدرائيّة» Eu thes,‏ «جواو ماريا» Le‏ 
dows Che‏ أشجار اتن البينجامينيٌ الَقاعِدَ المظلمة. فبدا ك 
شيءٍ بمثابة دعوةٍ إلى حلم. ile Sts,‏ لسيلفيا أن AS‏ قراراتنا 


Ue had ul -‏ بنا نجلسٌ هناك . 
كان Made‏ خشييًا Sax‏ مُدورًا. جلمنا مُتقاريئن» ثم تَلامَمْنا 
أكثرٌ فأكثر. فبدأ الم Sus‏ بقوَةٍ في عروقنا مدفوعًا بخيولٍ مجثونة. 
انزلقثْ يدها على eld‏ وقدّمَ فمُها BY‏ نفسه. وظل خوفي يكثر 
كلما اقتربٌ منْ فهي. كان يمكنٌ OF‏ تبرب. ولكن ماذا! فهي التي 
Cass‏ شفتيْها على شفتيّ» وقبّلتني القبلة الأولى. JAKE‏ دارتٍ 
الدّنياء واختفثُ عن الأنظار» Gad Gey iby‏ وحلّفتٍ 
a!‏ وحلق الجسدٌ في ell‏ ونبض GAA‏ الأضداغ» 

واحتضنتٍ الأيادي كل شيء. i‏ 
- علينا ot‏ نذهبء يا علكة! ۳ 8 
مشينا قليلا صامتان. t:me/soramnqraa‏ 


- أنت حيوان! 
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-همم! 
- أنتَ مناسبٌ Sy GE‏ ؤراعيّ. 
be bisa -‏ ٿيءِ آخر. 
- رائع! لقد End?‏ هذا مندٌ أشبوع! 
- لنذهب إلى البيت. 
كيف يُمكننا الاستمرارٌ في المشى يدا بيد فقطء gil Js Sa‏ 
حضّل؟ المراة كان غريب yas he‏ سيلفيا كيف Dig‏ 
الأحداتٌ te‏ أمَا أناء فأردثٌ أنْ tes fis‏ وأنْ نقولٌ كلماتٍ 
E>‏ ورقيقة... أو أن نفكَر في أشياءً مجنونة وجسمُها بن ذراعِيّ؛ 
uly‏ أحضنه بحنان. 
قتربنا منْ منزها. توادّعنا. وكانت مصافحة باليد لا غير. 
- أحبّكِ يا صغيرق! 
is -‏ عاقلا يا علكة. 
- أجل. 
هل ستأتي غدًا؟ 
Ge de -‏ الظَهر. سأقفي ثلاث ساعاتٍ في السباحة بنهر 
«بوتنجي!. فأنا أتدرَبُ على سباق القوارب. سأمرٌ كل يوم 
Ly‏ الظهر في الساعة نفسها. 


71| 


- ستمرٌ فغْلًا؟ 

- سأمرٌ. 

- هل أنتظرٌك؟ 

- أنا أحبّك. مع السّلامة! 

ping chad‏ خداء طويل Sol‏ مركا فيه 
النَظر على أبي» وبي Be‏ دام من التر. ails eae‏ 
أنه سيتكلّم. غفوةٌ قصيرةٌ على الأريكة. ڈ ثم أنظرٌ إلى السّاعة. إن 
ر مون اذيك Ses‏ نيسار بي 
be‏ شيءِ آخر. 

Birk الباب. لم نتكلّم.‎ Be وجة سيلفيا‎ de من‎ Cad 
لتنتظرني عند منعطفي الحدار» وكان الجدارٌ‎ Sole فرحةٌ الشّباب.‎ 
عند المنحدر الأوّل.‎ Eb 5 حتّى الباب. كان جدارًا إسمتتيًا.‎ thee 
وتهامسنا بصوتٍ رقيق.‎ 

- هل ي؟ 

- همم - همم... وأنتٍ؟ 

- هم هم 

نظرتٌ Up‏ أرَ أحدًا. YAMS‏ فقفزث» ونزلتُ 
إلى منحدر آخر. 


- انظ إلى الناسء إلى ا جيران في الجهة wo AUN‏ 
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طاق! 

حفرةٌ أخرى. انتبه. طاق! حفرةٌ أخرى. طاق! مرّةٌ أخرى. ثم 
طاق آخر أطول. وبعدّها سبَّجِدٌ الباب. 

- انتبة يا علكة. Sua‏ أناسٌ قادمون. 

igi Ke bs‏ غير مُتلاصقين, bins‏ دونَ كلام. وأحيانًا يمر 
Jot‏ المعارف. فيقولٌ: «مساء الخير». 

- قبلةٌ أخرى فقط. 

- ارحل. أمّي في الڌاخل. 

- فقط واحدةٌ واحدةٌ وجِيدّة. الباب. 

- هل ستذهبٌ للسباحة؟ 

- أتدرّبُ على سباق القوارب» سباق A‏ وخسمائة متر. 


Bole Ll SL,‏ ولكنّ نظرات العينين وتقارب الوجهين 
كانا يقولان شيئًا آخر. 

- هل هذا الذي في يدك هو التَبَان؟ 

- نعم. هو ae‏ انظري؟ 

Cabal‏ يدي» واختقى التبّان. 


- ألا تخجل من ارتدائه؟ 
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-... أحب» نعم. وماذا بعد؟... 

- آنا أيضاء 

تبادل JE pe‏ كان Cail ye‏ لأستغل colony AM‏ 
gi‏ الأخضرٌء aa‏ الالح الخفيفء يبلل روحي ويقدرٌُ على 
فهم سبب عدم إحسابي بذِراعَيَ. فلم صل بي الأمْرٌ Ae‏ 
بَعْد. وبعْدَ التدريب BL‏ ثلاثة آلافٍ Ste a ai fe‏ على or‏ 
زؤرق» وفي gall‏ اضطررثٌ إلى القفز منْ مستودع البضائع. ولم 
أتذكر المنزل» See‏ اختفاءٍ الشّمسء وبدء الإحساس ببرد اللّيل على 
G 535 Sl‏ ضميري بالمنزل» وواجب العشاءٍ في الساعة المحدّدق» 
وضرورةٍ وضع حدٌّ لطيش الشّباب» يومًا ما. 

نظر أب UY‏ بطريقةٍ مختلفة. Sp hu YS‏ كل شيب BW‏ 
لطيفة. أحيانًا أرفعٌ عينيّ» فأراه يتابعٌ dol‏ حركاتي. لقد ole‏ 
أمابي خلال العشاءء Saad‏ بتقديم الصّحونٍ إليه لأكسبّ 
ابتسامةً de‏ تحدّئنا بمفردنا للحظاتء فسألته بخوفٍ عن اقتراب 
موعِدٍ العملية. قد تجرى بعد شهرء أو عشرين Uy‏ وكنتٌ أخشى 
st}‏ أعصابهء GUN del‏ وأكبحُها كي FY‏ 
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نهضت أختي US EU og 2S‏ منّ الماء منّ ee EN‏ وعند 
عودتها pla Cad y‏ الجميع. 

- انظرُوا إلى هذا فقط. 

أمسكث Belo‏ أصابعها. 

- يا ما من قلةٍ حيّاء. 

م أنتبه لعودتها التريعة والمبكرة إلى البيت» فنسيثٌ تبّاني فو 
جدار I‏ 

مضت بسرعة» وانتزعتٌ التبَانَ بو حشية منْ بين يديها. 

- أعطني هذاء يا.... 

- يا ماذا؟ 

bby bs Cas‏ يا ماذا؟ يا بقرة» يا متسكعة» يا بعرةٌ 
جافة! مسكتني Al‏ منْ ذراعي, Slay‏ منْ رؤعي. فعدثٌ إلى 
مكاني. Ds is hs Jal Guy‏ الفتاة. 

- الجميعٌ هنا في «ناتال» يتحدّثون عن فسادٍ أخلاقك! وعن 

تبَانك هذاء وعن علاقتكٌ الوسخة تلك القذرة! 

- اخرّسي! 

ولکتها ped ob‏ تراءى لي أن والديّ ل يرغبا في رؤية ما 
حدّث. ولكنّ ما لفت انتباهي هو أن يتحدّتٌ الجميمٌ عن ذلك. فأنا 
منْ عائلة كاثوليكيّة. أحسستُ بجُبني. فلم أستطع Gl fad‏ شيع 
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ولا قول أيّ شيئء. جاءتني رغبةٌ في أن أضع زجاجة الاءِ ني علبتها. 
الزجاج التلاجةء المكواةء الأريكة. أن Bs BIT‏ السيطانةً تنزف. 
ولکٽي تذكّرتُ أي Byles Fly‏ عدم معارضيه في تلك الايا 
اة فامتلأثٌ erie Ske‏ غَيْظًا. وفضَلتٌ أنْ ea‏ 
Eads‏ الكرسيّ Sones ite‏ الدرجاتٍ بسرعة SONY‏ 
في الشرفة. Clty len eee‏ سأقتلها dle ode‏ 
pill SE,‏ ويقذفون من أفواههم طاعونًا من الكلهات» ينطقونة 
بشفاههم الرّخوة منْ كثرة إزعاجهم الرّبّء وبقلويهم LR‏ دون 
ألفةٍ أو غرور, تمسكينَ بمرشٌ الماءِ الممقدّس... ويقولون : 
إن ما كانت CES‏ إليه فعلّا هو رَجُل. 


bes‏ أي إلى الترفةٍ دون آن يدت أيّ صجيح. فنهضتُ. 


Ul -‏ جالسٌ على كرسيّك. 
- يمكنكٌ البقاء. 


ا 

- سأخرج. 

- إلى أينَ ستذهب؟ 

- هناك Eee‏ في الميناء. سأبدأ العمل عند السّاعة العاشرة. 
وربا أستمرٌ حتّى الصّباح. 

- لم تحن القَامنة بعد. لماذا لا ترتاح 9G‏ 
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= يا أبي. لستُ متعبًا. 
S44 -‏ قليلًا get‏ 
وقفثٌ إلى is, ile‏ السيجارة التي عرضّها de‏ في 


صمت 


- هل العمل شاقٌ؟ 

- ليس كثيرًا. غير أن العيونَ Cet‏ بعد منتصفي الليل» 
Apel,‏ الميناءِ Stop‏ اضطرابًا. كا أن ضجيج Bal‏ 
والانتباة الشديد fre‏ المرء يتثاءب. Vie‏ نخطى. هناك 
مراقبٌ على متن RA‏ يعمل في الوقتٍ نفيه. فإن Jar‏ 
خط Sony‏ معاينة JS‏ شيء من البداية. 

- هذا عمل فظيع! 

- لا يزعجني fall‏ بذلك Js‏ نهار أو Js‏ ليلة. ولك لا 
يمكن الحصول إلا على ثلاثِ سفن في الشّهر أو أربع. 

- هل Esl‏ نادمٌ على HIE‏ عن الدّراسة؟ 

-لا. 

- لماذا؟ 

- لا أدري. من الأفضل ألا نتحدّتٌ في هذا الموضوع OW‏ 

نظرٌ إلى داخلٍ رُوحي. 
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= لست سعيدًا في بيتي» أليس كذلك؟ 
EKG‏ رأمى دون أن أعرف الإجابة. Lb Cats‏ اذا 
لا Geel‏ شجرةٌ جوز هند مثل تلك التي أمام pdt‏ تهايل ليلا 
مع هبوب النسائم؟ على الأقل» لن أكون في حاجة إلى الإجابة 
عن Gl‏ سؤال. أقصى ما يمكن أن Lae‏ لي هو أن أتحرَلّ إلى 
لبّ نخيل. فأنا cis Cty‏ ولا أحَبٌ أيضنا أن أجرّحة في 
هذه الأيام العصيبة. آ! الب ريّاه! آمل ألا ogee‏ وأنا Shel‏ 
بالقيام IS‏ شيء. Ble‏ عن السباحة في سباق القوارب Of‏ 
لزم الأمر. ولكنْء إن fam‏ له مكروة... 
- ليس بسببكٌ يا أبي. SG‏ من ذلك» حتّى وإن ULES‏ 
Glow‏ وحتى عندما تدفعني Al‏ لأعتذرٌ منك مُكرمًا... 
هناك Et‏ خاطئ في داخلي GU‏ على ما يُرام... آنا Bape‏ 
- ستغادرٌ قريبًا؟ 
Chas‏ على ذراعه بقوّة. 
- كيف عرفت ذلك؟ 
- آنا أنظر Gy‏ مرّاتٍ كثيرة وأراقبُ ما hae‏ لك. ليس 
ممكنًا GY‏ شخص ine dF‏ وحده JS‏ هذه BLA‏ وکل 
هذا القلق. «ناتال؛ مدينةٌ صغيرةٌ وقلقك هذا يتا إلى fle‏ 
أوشع: 
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- هل CSE‏ مع AI‏ حول؟ ... 

أشعلٌ سيجارةً أخرى. 

BAY -‏ كثيرًا. BIG Lode‏ خلال دقيقة واحدة. 
رأيتٌ السّيجارةً تتطاير بيْنَ أصابعه» Sy‏ ينزلق AST‏ 


- كنت El‏ لإخبارك هذا الأسبوع. نظزْتٌ إلى HB gels‏ 


- همم 

- أودٌ أن Hey SIZ‏ بخُصُوص هذاء يا بنيّ. 

- لنْ نتشّاجّر. أليْس كذلك؟ لا أريدٌ أن Gaz‏ ذلك اليوم يا 
أبي. 

Cae‏ فأ ححث. Vy‏ سأبقى نادمًا بجنون. 

- تحدّثْ على Gl‏ حال. 

- عن هذه التَعليقاتٍ التي سمعثهاء والشّكاوى: والادّعاءات. 

- كل ذلك بسب علاقة عاطفيّة. آه! هذا بسبب شجار تلك... 

- لا bias‏ مَكذا عنْ أختك. 

gle Cals -‏ كلها مذ Cas‏ صخيءًا هكذا. فتلكٌ الطّاعونٌ 
دَبْرتْ ضڌي Hele ley HS‏ طفولتي تعيسة. لم 
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أستطع LS‏ التتباحةً he‏ ولا أن أتّدَ لي صاحبة. تمامًا! 
أهي Jb‏ الجحيم موقدّة؟ USL BW,‏ تبّاني. لو كنت 
سميئاء flee‏ البطنء لما ارتديثٌ US‏ كهذا ab‏ ولكنّه جيّد 
للسّباحة. Cabs J GGL‏ نصف لسانها ... 
- لماذا تتشاجرٌ كثيرًا مع أختك؟ )5 أختكٌ وحيدةٌ فعلًا. أنت 
لا تأخذّها معكٌ إلى السينماء ولا إلى نزهة» لم يحصل ذلك مرّةٌ 
واحدةٌ. في ol‏ طفولتي كانت أخواتي بمثابة صديقاق! nie‏ 
- لا أستطيعٌ يا أبي. لا يمكنٌ أن Gist‏ عليك. هذا يفوقٌ 
قدرتي على التحمّلء أنا أكرهُهاء أكرهُهاء أكرهُها... لاذا 
جاءت اليم للتشاجر معِي مره أخرى؟ 
- لم تكن السبب؟ أله يتم القبش عليك يوم الأحد في SPUN‏ 
- نعم. حصل. 
عاد المشهدٌ إلى ذاكرّتي. احتشة الاس يوم الأحد في شاط 
الزمال السّوداء. فجاءَ المندوبٌ نحوي. ول يكن لطيمًا. كان بديناء 
يلبس تبان سباحةٍ hes‏ إلى ركبتيه. وقال لي بحزم وهو يضع يديه 
على خصره: 
- لا يمكنكٌ ارتداءٌ هذه الملابس في الشّاطىع! 
جلستٌ على الرمال» بينما JB‏ الأصدقاءٌ المحيطون بي يستيعون 
إلى المناقشة. 
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- لماذا؟ 
WY -‏ شبة عار. وهذا شاطىٌ عائِنَ. والسّباحة في OU‏ أبيض 
١ ae gt‏ 
- هل هذا أبيض؟ ألا تستطيمٌ التَمييرٌ بين الأبيض والقشيي؟ 
- أبيضٌ أو قشدي لا de oe‏ أن تغادرٌالشَّاطَ الآن» إلا 
سأتصل بالجنود. 
ضحكتٌ في وجهه. ورغبتٌ في أن أنطح Bly‏ حتّى أراهٌ ملقّى 
أرضًا وهو يرتجف. لقد نفختٍ BELLU‏ نيراني. 
- اتصل بهم. لنْ أخرج من هنا 
جرى العجورٌ Std‏ نحو الطريتق» ونادى Oe‏ منْ جنود 
الذوريّة. 
- زاي اجر. 
جه يقترت اک 
عاد الرّجلٌ السَمينٌ مشيرًا بإصبعه Tf‏ فقلثُ dV‏ أصدقائي: 
Lt -‏ بنطالي إلى شاطئ «دو مايو». 
وعندما اقتربٌ الجنودُ fe‏ نمضت وركضتٌ نحو البحر 
بسرعةٍ aS‏ قفرت سريعًا في الماء. غير آي سبحب PG‏ 


عدت. 
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dla -‏ واقبض Iie‏ 
فصر المنڈوب: 
- سأنتظرك أيْها الوغد! 
- هههه! تعال» Chadd y‏ بيء أيتها الساحرة. يا قارب AF‏ 
Cally‏ في الس باحة في البحر» بعيدًا جدّاء ثم انعطفتُ في AN‏ 
«برايا دو مايو». فساعدني المد. ماذا تعني ثلاثة كيلومتراتٍ 
أخرى في تذريبي؟ ... 
- هل dies‏ أن ما bur‏ جيّد؟ 
- لا. ولكنْء لا يهم... أعدّكَ Coll Vi‏ مرةٌ أخرى في تبَانٍ 
أبيض. هل اشتكث hab AU‏ كذلك؟ 
- تحدّتٌ إل رئيس Gab BN‏ القدّاس pds‏ 
وكانَ هو أيضًا من رعيّة ماريانا. إلى هذا الخد لا شيء مهم. يا 
لما من ليلة أخرى... 
- أعرف. يا أبي. 
Ge‏ ذلك في ظلمة جذع شجرة Gill‏ البينجامينيٌء خلفَ 
الكاتدرائيّة. UF Ces‏ وسيلفيا. وجرت بيننا المحادثةٌ نفشُها كالعادة: 
«هل تحبّني؟ - Ab‏ وأنت؟ - cel‏ يا علكة؛ لا داعي للسّؤال» ما 
الحاجةٌ إلى هذا؟». ثم تبدأ القبل» ويتلاصقٌ الوجهان» وتكتشفُ 
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الأيادي مسالكَء ody‏ السعادةٌ كل شئء. BS‏ كان سيكون رائعًا 
FY‏ هذا العا غير موجود. فقط آنا وهي. JS‏ قصيرةٌ حارف 
Gb,‏ خالدة... «-لو تتخل Je‏ یوما ما سأموت. - وأنا أيضًا.ء..- 
ولكنْء سمعتٌ أنّك غازلت إيفونيس أمس!... - هي A‏ غازلتني 
يا حبيبتى. DEY‏ أن نتشاجر. BU‏ تهدرين الوقت؟ ...» وتزدادٌ 
القبل. ليس عندي نقودٌ للسّينها» ولذا عل Coe‏ عن زوايا مظلمق 
مظلمةٍ the‏ حتّى لا يستطيعٌ أخوها اكتشافتا... Hedy‏ ظهر toy‏ 
أمامنا. 

- هذه العلاقةٌ تخالفُ كثيرًا lst‏ الحشمة! 

ِنْهُ رئيس Sey‏ ماريانا. 

نبضتٌ غاضبًا. 

- لا Joo‏ لأحدٍ فينا. تصبح على خير. 

كان be jh‏ يعرفني» وبا أنه صدينٌ أبي» فالأمرٌ واضحٌ. لقد 
حيكت dal‏ وانكهى الأمر. GE‏ للمداعبة. اللعنة فنحنٌ لم 
نفتكٌ Et‏ من أيّ شخص. كل من ينظرٌ إليناء يديرٌ وجهّه. 

gal -‏ أليس حيوانًا؟ 

ماذا بهم AUS‏ والآخرون فينا. علينا Vi‏ ندر الوقت. بعد 
قليل» سيين موعدٌ رجوع سيلفيا إلى منزيا. وقد جاء LS‏ على 
الإجابة في شكل HS‏ 
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- هل JR Bel‏ شيء؟ 

- أجل. أخبرني. كم عمرٌ هذه الفتاة؟ 

ei be ستبلغ سبع‎ - 

- هذا لا يجوز. أنتما بصددٍ القيام بفعلٍ مشين. 

- نحن سنتزوّج. أنا رجلٌ بالفعل. 

- بم ستتزوّج؟ كيف؟ بأيّة طريقة؟ ليس لديك Jo‏ وظيفةٌ. 

خفضتٌ رأيي خائبًا مُنكِسًا. كم كان العام شريرًاء ووحشيّاء 
by‏ وبلا ضجير. ولكتني خيرت حُججي. هذا ما بحصل في 
dds‏ صر #مدينة مبغيرة يقابلها OLD‏ طويل». 

- اذهب الآنء Vy‏ ستصل متأخَرًا. سنتحدّث لاحقًا بهدوءٍ 

أكثر. 

كنت a>‏ وعرفت أن حزني سيكبر خلال الليل» وأنا GA‏ 
من الحمولة. اللعنة» US‏ 

- لن أراكَ ثانية اليوم. لك البركة... 
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الفصل الخامس 
الوعد 


يا علكة» هل تشاهدٌ الفيلم! 

جلسنا في قاعةٍ سينا «رويال» القديمة» ونحنٌ Bs‏ دقائقٌ 
العزض. إتها قاعةٌ سين) قديمةٌ تعرض الصف الأول من الفيلم 
ثم نُضاء فجأة قبل مواصلة عرض الصف Gil‏ لذلك يبحت 
جيع الأزواج عن debe‏ ويأخذونَ الوضعٌ المناسب هم» ويظلونَ 
NIK‏ 


داعبثْ سيلفيا وجهي. فالتصقث قطعة الحلوى بحلقي. 

-يا علكة» SG Eo‏ ! ماذا حدّث؟ 

حاولث بلا جذوى «gale‏ وعانقتني كثيرًا. 

- لنخرج؟ 

- أجل. 

سحبثُ سيلفيا i pala‏ ترافقنا رغم احتجاجها. 
إِذْ يأ دايا معنا الأ fall‏ أو COM‏ الصّغرى. فإذا جاءَ دور 
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الأخته يمر كل شيء على ما يرامء لأ المسكينة تشرد في شاشة 
العرض» وتترُكنا بسّلام. أمَا الأخ 3 يطل يراقبُ أدق dros‏ 
حركاتنا. فكنًا نتوحى الخحذر Gill‏ النتيجةٌ: صرنا نحضر JS‏ 
أفلام الكوبوي لأنَّ Sl‏ ينسانا بسيّبها. 

مشينا ببطء. وقد JAG‏ وجهُها GRAN‏ وانتظرّث مني OF‏ 
أتكلم. وفي التهاية سألتني بحنانٍ كبير: 

- هل Syl‏ على ما يُرام؟ 0 

t.me/soramngqraa 
pnp 


مسكث بذراعي» ومرّرث عليه يدها وكأتها إسفنجةٌ إزالة 


الغبار عن SOM‏ 
- قد يذهب إلى المستشفى في أية ساعة. 
Lol. -‏ منْ أجله. 


فكرتٌ ني سڙي. إن كل شيءِ مختلف. هي ated‏ من bel‏ 
هذا معارض UE‏ للتَعليقاتٍ legis SINE‏ عليناء وخاصّة 
lade‏ 
- إتها منحطة! 
- بهذا التصرّفٍ ستصير... 
- عملث في التجارق وعندما هَت الرياحُ» SVT Ga‏ 
سروالَا تحت فستانها. 
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ولكنّ استياءَ أي بدا ake‏ لا أريدٌ التفكيرَ في ذلك. BU‏ 
على الجميع jean‏ والإزعاج؟ في التهاية» نحن لسنا صغارًا. 
سيلفياء di pl‏ وعمرها تقريبًا سبع عشرةً ee‏ وأنا رجل أقتربُ 
من العشرين. من الأفضلٍ لو أن ولدثُ في العصر الوسيط. لقد 
كان عمر روميو ed te BU‏ وعمر جولبيت أربعٌ hii be‏ 
اللّعنة! 1 

- أريدٌ العودةً إلى المنزل» في مصابٌ بحمّى شديدة. 

- نعم لنذهب. 

لقد جعلث تلك الحمّى التي أصابتة حالته غريبة. إذ بدا وجهّه 
AL pat‏ أخمر. وبلغت حرارثه أربعين درجةً. بل PML‏ 
وصل بهُ إلى الهذيانٍ والتعليتق على أشياءَ غريبة. GAs‏ اليوم 
الالء al‏ اما بارداء واشتعاة ابتسّامته وبيْجتّه. فلم يصدّق أحدٌ 
ما مز به في اليوم HEM‏ 

جرّى نحو القدّاسٍ» وشربٌ قهوتّهُ المعتادة وتوجَة بهدوءٍ إلى 
مستشفى الأمراض Ga‏ الذي يعمل مُدِيرًا به. ES‏ حين Jal‏ 
ظهرًا عبر (ريبيرا»» في شارع «الدكتور باراتا» حيث كانتث dale‏ 
أراه يدن [FB AG‏ وصول المرضى» hs‏ قليلا ِي الراحة 
LAS‏ أطبّاء آخرين مُُاورين. في ذلك الوقتء كانت SSI‏ 
البيضاءً تغطي شعرةُ الأسود. وكان يكلّمني من هناك. 


- إلى أين تذهب؟ 
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اريه التّان. 
-سأذهب Sha‏ في SM‏ البحريّ استعدادًا لسباق 
القوارب. ١ ٠‏ 

فيص BS‏ يدّه. م يبتسم. فأفهمٌ الكلمةً منْ خلال ابتساميه. 

- متشرّد. 

تراءث أمّي متوثّرةٌ وهي تعطيه حفنة. ale Lays‏ بالقرب 
من Just‏ بقلت تحسّنه. إلى أن Sle‏ لونّه إلى طبيعته GS‏ بدأ SW‏ 
في التّلاشي» واستعاد التنفّسٌ إيقاعّه الُعتاد. tam‏ فتح عينيه» وبدأ 
ينظر إلينا ببطء. 

- كأسًا من الماء. 

غرقث بيجامته في العرق. استلقى على الأرجوحة ESA‏ 
لتكون مُساعَدَتُه في lbs‏ أشهل. ثم نام Us UD‏ بهدُوء. 

كمْ أصبح حنونًا معي خلال فترة مرضه. 

- زيزينيو» أعطني هذا! 

- ابق هناء 

- هل ستذهب للسباحة اليوم؟ 

أمسكٌ بيدِيه ومرّر أصابعه المفتوحة TUG‏ فوقها. كم كنت 
Gul‏ حين IE‏ يظلّ مريضًا حتى أنعمَ بمعامليه بذلك الشّكل. 
والحقيقةٌ أنّي لم أتمنّ له شيا Whe‏ 

ولكنء لا. في تلك LU‏ كان مريضًا جدًا. جاء الأطبّاء. خفت 
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أن أسألهم. المستشفى» المستشفى الملعون. دفعوني خارج BAN‏ 
فظللت All‏ بالقرب منهاء وأراقبُ JS‏ شئء. أردث المساعدة 
Gb‏ شيء. دخلوا إلى gl‏ وخرجواء وقطراتٌ الدّواء BE‏ 
المسابر» وبخارٌها يتصاعد. عادُوا من Lynas de‏ على dole‏ 
أسرار المهنة. 

حككتٌ رأيي في حيرةٍ منْ أمري. وتضاربت السَاعَةٌ في ذهني. 
لا شيءَ له معنّى في ساعة الحائط. فقد Cad‏ عقارب PUM‏ على 
الثواني بقسوة. 

م Monee‏ مح | قتراب call‏ فانسحبٌ BON‏ من شدَةٍ 
التعب. pies!‏ إلى الباب. كانتٍ المدينةٌ في الخارج نائمةٌ وثمّة 
ديك في البعيد» يريد bias‏ التهار. 

وبينما أصعدٌ الدَرجَ قالثْ لي أختي إنّه يريد رؤيتي. كانُوا قد 
وضعُوه على سرير أمّي. بدا بع yet‏ على وجهه. وظل 
dae tis‏ أزيرًا Oe hs‏ بيده على السرير» وطلبَ مني 
الجلوس: 

- هل تحسَنتَ يا أبي؟ 

سألته بصوتٍ منخفض . 

- أنا بخير. كم السّاعةٌ الآن؟ 

- حوال الثالثة والتصف. 

- عليك أن Vy pts‏ سيفوتكٌ التَدرّبُ غدًا. 
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غمص عينيه في نعاس هاوئ. Bye wi, dey‏ في النوم. 
S‏ قليلاء ثم مضت دود أن أحدث أيّ ضجيج. 

لا. لنْ أذهب. لا. لنْ أذهب. لم أقل St‏ سأذمّب؟ ألستَ 
قريبًا؟ تل بالمّجاعة يا زاي. 


ترددثُ في eal BUI‏ ونظرتٌ إلى كنيسة «بون 


جيسوس». 
- اذهب يا حيوان! ماذا تنتظر؟ لا Bot Ley‏ هنا في مثل هذه 
السّاعة. 


استطلعتُ الجوانبَ كلّها. اللّعنة على شيطانٍ الغرور! وما 
المشكلةٌ لو أن SUE‏ ناسًا؟ لا أحد يعرف ما الذي ستقوله. LN‏ 
وحده يعلم. أجل المشكلةٌ هي الثّالية: إذا كان لا يسمعْني My‏ 
الرَبَّء فلماذا لا AISI‏ هنا SAMY‏ يدفعني fit‏ إلى ما هو أبعد. 
«المهمّة» هي أك وعدت بالمجيء إلى الكنيسة والحديث فيها. 

dole خطوتإن. ونظرتٌ إلى الساعة: الثالئة ظهرًا.‎ Calas 
القلب. اذهب. لا. لا‎ Dis التَدرّب. توم - توم - توم تتسارعٌ‎ 
تذهب؟ الأبوابُ الرئيسيّةٌ مُغلقة. هي فقط نصفُ مفتوحة من‎ 
الذي يبدو‎ BLN جانب واحد. حوضٌ المياءِ أخضر. صندوقٌ‎ 
لا يوجدٌ أحد.‎ Gy CU توم توم توم.‎ Uy آنه ) يمتلئٌ‎ 
مسحت عرق جييني. أحدثث خطواتي وقعًا خفيفًا. خلت المقاعدٌ‎ 
مرتاحةٌ من رُكب اُصلّين. وظهرتِ المذابح‎ GBS Bi من‎ 
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جانبًا. وحدها خطواتي كانت تُسمع. الشَّموعٌ مضيئةٌ تصعدٌ نارُها 
مستقيمةٌ دون تعرّض فبوب أبة رياح. hits‏ دموعٌ الشّمع على 
جوانب الشّمعدانات. توفت عند المذبح SFI‏ تقريبًا. نظرث 
بسرعة إلى الخلف. لم يدخل أحد. جال نظري حول المذابح THU‏ 
SLY‏ من عدم وجود قدّيسين يتجسسون عليّ. لا شيء. كل scat‏ 
هادىٌ في سَلام. كانت ساعة القيلولة. وقفتٌ FUL GLE‏ المذبح 
الرَئيسِيَ. كان النَورٌ الأحرٌ لبيتٍ SFI‏ مُضِيئًا. الزكوع. جلستٌ 
على المقعد. Cod‏ رائحةٌ عزلة OB‏ من الأزهار والشموع. بدث 
رائحة dake‏ وفكّرتُ أنْني لا يمكنني GOs‏ ولا ستفقد قيمتها... 

«لا أحد يخسرٌ اليوم! إلّه AN gy‏ 

LUI‏ في كَل مَكَانٍ. مه رجانٌ من الابتسامات. التوادي مزدحمةٌ 
ly‏ كز البحريّ كذلك. tle‏ متدرّبو المدرسة البحريّة. كانوا شيابًا 
أقوياء في السباحة. أناس يتحدّثون. جلبة. الأيادي تنحسّس البرد. 
زورقٌ شراعيّ في التّهر على أهبة الاستعدادٍ للانطلاق. ُمصانٌ 
حمراء وسوداء. قمصانٌ أخرى بيضاءٌ وسوداء. زوارقٌ تصل تباعًا. 
وصل الحَكّم. sid‏ خط الانطلاق. روح التنافس تملا الفضاء. 
والزحة في كل Ss‏ على ضفاف نهر بوتنجي» وعند رصيف 
الميناء» o>‏ الألعابٌ الناريّة كانت حاضرة. Cale‏ تضرب cell‏ 
صدورٌ تلهث» أيادٍ تصمّق. Ge‏ إلى الأمام! هناك be‏ الوصول» 
زووم » فوووم» بلق بلق. Oy‏ صرخاتٍ لتحيّة المتتصرين. 
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سبّاحون يننظرون بدايةً GLO‏ الَو في الصدرء في التنافس» في 
الصّلابة. بعد JS‏ سباق للزّوارقٍ تبدأ جولة تنافس بين السباحين. 
wie Us‏ في غرفة تبديلٍ الملابس» ahi‏ منحدر gal‏ فيطلبون 
متي الجلوس لأخذٍ قسطٍ من الرّاحة؛ واسترجاع الأنفاس. يُدلكون 
فخذي. ويقدّمون لي التصائح لكيفيّة استعمال الأقدام. il LB‏ 
و J BLL‏ من التجذيف ليس سهلًا مثل تناولٍ حساء. استلقيتٌ 
على طول المقعد. واضمًا Gy‏ على رأسي. أغمضتٌ Sats ge‏ 
إل سمعي أضوات lige BARGE‏ أجرواء مجنونة. 
كانوا يتوقعون مني كل شيء. أنا في Udall‏ بفارقٍ Ble‏ متر. gal‏ 
شيء هو تحمّل الإيقاع. بعد ذلك خرجتٌ من الماء. جلستُ. 
Lo Sil‏ عميقًا وأنا Ls‏ عار كان GIG‏ القصير Ne‏ فضيحة» 
لکن من كان EGG Fal ade‏ إذا فزتُ» سيسمحون لي بالرّكض بلا 
ملابس. كان جسمي يزداد جالّا ELE yy‏ وكان Gg}‏ الذهبيّ يزيد 
في جاذبيّته judy‏ قُوّته. أدفع الزَّوْرَقَ إلى جانب المنافسين مستعدًا 
للبداية. انم صدرّك يا زاي. ستفتخر بك سيلفيا GURY‏ المساء. 
لا مزيد من التفكير. ركز فقط على الذّراع Ft GL,‏ إلى اليمين. 
st‏ إلى اليسار. G8‏ عزيمة وصدر قويّ. الجسم المرتمي في الما 
ينزلق. كل الأطراف Ke‏ في أمر واحي: الفوز. وعندئٍ ستتوج 
جهودٌ التدريب الكثيرة تتويجًا مضاعَمًا. وصلت إلى التّهاية مُصابًا 
بدوار» شبة ce‏ غير مدرك أن الأمر قد انتهى. أسقط في القارب» 
HE‏ ذراعيّ. أريد التقاط أنفاسي. كل ذلك كان يحدث وسط 
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هتافات أعضاء التادي. كنت منهارًا aly‏ من كثرة ما سمعتٌ من 
Yeh‏ يمكن تمتي نهاية أجل من تلك ... 
- هذا ما أريدٌ أن أخبرك og Ute‏ أن Of‏ كل شىء. 
عينايّ جاقتان. يمكنكٌ أنْ Cast AL‏ للسباحة. هذا 
وعد. هل ستساعدّه في العمليّة الجراحيّة. هل فهمْت؟ 
Ot Gel -‏ لديك Babs‏ ولكنْ أرجو أن تعدّها قليلا. 
بالتسبة إلى الآخرين» SB‏ سأصل متراخ. سيصابُ Gal‏ 
بخيبة أملٍ كبيرة. Lisle‏ وأدّعي OF‏ الطبيب طلبَ مني 
التوقّف عن السّباحةٍ بسبب مشكلةٍ في القلب. هل تعتقدٌ أ 
هذا لا Poe‏ فيهم؟ 
ad‏ أصابعي وأنا أسحبٌ العلبة الورقبة البيضاءَ الصَغِيرة. 
Se >>‏ التبّان الملفوفٌ في يدي. كان ذلك أفضل لكي لا أشعْرٌ 
بالأسف. يمكتكَ رؤيةٌ عينيّ» Ey‏ تعلمٌ أن نشوتي ذهيتُ أدراج 
الرّياح. pL‏ مكتوبٌ فو الورقة: eg‏ رجاءً عدم الفتح. 
لطفًا وضعّه غدًا في حاوية التفاياتِ دون فتجه». 
J ste‏ مطأطِيّ الرّأس. أعقابٌ السجائر التي سيجمعونها 
لن نكف ate GI SH‏ نحو GUESS Sy th‏ 
روحي. دم غير مرئيّ ظل يقطرٌ على المذبح el‏ 
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dove‏ الخطوات...أربعٌ وخسون Gd‏ وحخسون...مائةٌ 
واثنتان وعشرون... BL Doty Call‏ وثهان وثلاثون خطوة... 
Gly ne SLA‏ القاعة وحتّى آخره وإلى هُناء مرّةٌ أخرى. خمسون 
ألف مرّة. مشيثٌ جيئةٌ وذهابًا أمام عُرقَةِ العَمَليّاتِء والوجُوةٌ تتتقل 
cle pi de‏ لا شيء. م تنه بغد. bad AB‏ وتبكي أكثر 
ما بكث في صَلاةٍ الكنيسّة. راء بردت يداي» وهاجمتني SEED‏ 
التدخين. لم تعذ قدماي تتحمّلان» كانتا تؤكانني. 

يح بابُ غرفة العَمَليّات. ES‏ طبيب. نزع Sb‏ مسح 
fed plas,‏ جبينه. 

- يا دكتورء هل JS‏ شيءٍ على ما يرام؟ 

ابتسمٌ بهدوء. فخفف ذلك منْ شجني. 

- إتهم على وشكِ الانتهاء. ثم سيأخذوته إلى HB‏ 

AGN Se a 

- من الأفضل أ تظل هُنا. لقد مر کل شيء بسلام. وعندما 

يأخذوته هُناك إلى الغرفة سآني لأصطحبك إليه. 

دفعوا العربة في Fall‏ ظهر pry‏ شاحبّاء وفمُه شه مفتوح» 
وكان fs tis‏ بصُعوبة. غزث رائحةٌ الأثير كل ng‏ وظل قلبي 
335 احذّرواء يا dele‏ احذّروا. AY‏ منْ عناية أكبر. أمسِكُوا 
الجسم برفق. انتِهوا إلى الوسادة. 
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ثم بدأتٍ EM‏ الأول» وتلئها أخرى. S Aa‏ قدمايّ» نعم 
Eis‏ وتصبّبَ wi‏ بلا توفي ِن جبيني. 

gales‏ أسى. كل شيء تم على ما يُرام. ولكن» هل مر 
بسلام حقا؟ وماذا لو LY SIs‏ يخدعونني؟ Jal.‏ أحدهم بإبرة 
الحقنء أغررُها ببطء في قلبه. 

بزع فجرٌ اليوم على عينيٰ Al‏ المرهقتينٍ» وكفْتْ عصبيتي 
لرك محلّها للشجاعة. فدات] ما يمحُو ضوء النهار أهوال ep bal‏ 
ويدفعها بعيدًا. 

fb‏ أب مُسَجَى ULE‏ طوال يومين ثمّ تحسّنت ele‏ وهكذا 
تأكدتُ من ONS‏ يحب Soak GG‏ قد Cab‏ العشرين من 
العمر وم يمت أبي. 

وکا جعل ge AO‏ كل شيّء مرت FEW‏ خفيفة. 
وبدأ أبي يأكل ويتكَلّم. ومع ذلك ظل شاحبًا. فبقيثٌ قذْرٌ المستطاع 
إلى Agile‏ 


- زاي! 

همم 

Cast -‏ بشْدَةٍ إلى العودة إلى J GM‏ فهنا يوجدُ ناموس كثير. 
لقد دفعتّها بصَبر. 

- الأسوأ أتها تحرج من رأيي الوق ds‏ 
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- يقولون Of‏ ذلك SL Ze‏ أناسًا يريدٌون SLE‏ إلينا. 
عندي طريقةٌ Lok‏ بي لتجنّبٍ البعوض عندما أريد التوم 
في التهار. 

- وكيف ذلك؟ 

JI JT -‏ أمشي Edi,‏ ينتبه إل البعوض. 

- يا ابني» لا أستطيع الضّحك. من أين تأتي بہذه الأفكار؟! 

- نَمْ» وسأبقى بقربك. 

ate acl‏ وعندما فته JA Sts Sat‏ قد حل. 

- مازلتَ هُنا؟ أين Gaal‏ 

- لقد عادث إلى المنزل. Sb‏ منها أن ترتاح. وهي EES‏ إلى 
القيام ببعض الأعمال. ستأتي de‏ قليل. هل SELF‏ ثئء؟ 

- نعم. أشعل ضوء الغرفة. 

dal‏ ثمّ سحبتُ الكرسيّ إلى جانب سريره. فمسكٌ بِيّدي. 

- أشعر بالضّعفيء يا ابني. 

- لقد أجريتٌ Ee‏ خطِرَةً. سيكون كل شيءِ على أحسن 
حالٍ» هل تشغر db‏ كثير؟ 


- ليس كثيرًا. جسوي أرهقة الاستلقاءٌ في وضعيَة واجِدّة. 
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أشعرٌ باحتراتي في ظهري. انظز إلى المفرشٍ كمْ هو ساخن. 
- نعم» ساخن. هل بإمكانكٌ مشكي من عنقي» وأنا eel‏ 
مسحوق بودرة على ظهرك؟ 
St =‏ 
مسكتٌ المسحوقٌ. Casey‏ على ظهره. كُمْنا با اتفقنا dle‏ 
كان انتباهي شديدًا كما لو أني ob Gul‏ زجاج في dll‏ ثم 
acl‏ برفق إلى وضعه. ومع ذلك استطاعث أنه أن تفلت منه. 


- هل تحسّنت؟ 


- أريدٌ أنْ أطلبَ منكٌ شيئًا 
ضغطث SY, SI‏ على قلبى. SAT Bist‏ الطّلب. كان 
ra 8 eo eae 0‏ 

جزءًا من وعدي بتحمّل كل شيءٍ دون احتجاج أو شكوى. 
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- أريدٌ أن أطلبَ منكٌ إنهاءَ علاقتِكٌ العاطقية. فهي ليست 
ملائمة. He Ke‏ القيامٌ بهذا الآن. ما زلتا صغيرين؛ لا 
تفكّران... 
- ماذا تقول؟ 
أخفضتٌ راسي ومسكتٌ بيدي ووضعتُها على خڌي. ۾ 
أَتحدَثْ يومًا بذلك التواضع الكبير» ولإ يكن خجلا منّ OM‏ 
- هل هذا ضروريٌ the‏ یا أي؟ 
- مادام هناك وقتٌ يا ابني. 
الذنيا سيئة. رفعتٌ رأيي» ونظرت إلى عينيه. 
- من فضلكٌ يا بنيّء لا تكرَهُني. لا تنظز OY‏ هكذا بنظراتٍ 
قاسية... 
صدمني طلبه حتّى Dad‏ ودون أنْ Ble al‏ تفكيري 
Gone‏ سنةٌ في المستقبل. لو أصبح jal Ga‏ يومًا مَاء هل سأكونٌ 
ol‏ على القيام ele‏ نفيه... 
عندّها حدثٌ شيءَ ل gel‏ من قبل. 


eel‏ الدّموعٌ على خدّيه. لا بد أن ذلك كلف الكثير. 
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Le gi‏ منديلًا منْ جيبي. 
- امسخ دموعَك. لا تبك. لا. أنا yh isl. OB STV‏ 
Us‏ شيءٍ tg ll‏ وعلى الأكثرء pill G2‏ 
كان قلبي hd yay‏ «غدًا بخد te ght‏ الأحد؟ ألنْ تلتقيا في 
الحديقة؟ أل تتفقا على هذا لان الود لا تكفي للهاب إلى السينما؟». 
جذبَ gel‏ $59 خدّي. 
WSs -‏ يا بنيّ. 
Cake‏ على الكرسيّ. لقد خلتٍ GEG‏ منّ الوسيقى. 
نظرث إلى وجهه وأنا أحاول الابتِسام. 
- أغمض عينيكٌ» ون قليًا. يِب FSM‏ كثيرًا... 
عاد أبي إلى المنزل بعْدَ phe Lb‏ يومًا. كان يمشي ببطء. وكنتُ 
chee JS GEIS Jol‏ 
She Gal -‏ القوارب هذا الأحد؟ 
-بل. 
- وم تدرب أكثر؟ 
- كلا. لست Male‏ 
- هذا هراء . في glow a‏ وه العامة التي Bike‏ 
بإمكانكَ تدارك کل شيء. 
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كذبثٌُ دون ندّم. 
- ليس هذا بالضَبْط. كل ماني الأمر آنه لابو جد متسابقونَ لمسافة 
DY‏ وخسائة متر. ستكون 592 NN‏ بمفردي. لقد 
انسحبت. ففي التهايق نحنُ نتدرّبٌ NES‏ ولا نسيخ حت 
نصف المسافة المنتظرة. 
- ورم ذلك أنا أعتقدٌ أنه Lg‏ عليك السباحة. 
- آه. لا. fst‏ سباق القوارب أكثر مِنْ ضفي LB BL‏ 
فتح الصحيفةًء وشرد ذهنه. ee A‏ أبحتُ ye‏ الشّارع. 
ils‏ الشُوارِعٌ خاليّة. ولا أحد يلاحظ Syl JT‏ ببطء. hes‏ 
بي الأمرُ إلى Se‏ فقدانٍ الوّزن. ادّعيثٌ OF‏ ذلك بسبب انشغالي 
Bue,‏ أبي. لم gel del‏ ولا أصَفْر. وطارت العفويّة التي كانت 
مجرّد قناع» حتى الطعام صرت أبتلعٌه بصعُوبة. وكمْ طالتٍ 
اللبالي! Sat Ss‏ سريري» وأجلسٌ وحيدًا LIU‏ النَجوم» 
إلى أنْ Che plat‏ الدّيكِ pT‏ سيطرٌ الغضبُ المكتومٌ على 
dol‏ تفاصيل تصَرّفاي. J ph Gs WL,‏ إلى منطقة الدّعارّة. 
أشربٌ. G1,‏ دَعْوةَ daw ale AY USM‏ رغبة 
الاستيقاظ باكرًا GLAU‏ إلى السوق» وشراء ما نحتاجٌ إليه. فإذا 
Cs‏ قد Ca yg‏ عن Le‏ السّباحق فلماذا أستيقظ قبل العاشرة؟ 
Cau‏ فوي Gl pul‏ امام ول gale Ms‏ رغبةٌ في التظر إلى Gh‏ 
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فر مى الأشرة. Jess‏ بي الأمرٌ حدّ الامتناع of‏ العشّاء. 
Bowe,‏ منَ الأفضل أن أزورٌ تارسيسيو. 


- لا أستطيع أن 


Cb yet -‏ ذلك. 


بى معكٌ SY‏ ذاهبٌ لرؤية فتاتي. 


-“ هل صحيحٌ يا زاي» Si no Hl‏ صفحًا عن الأمرِ» ولنْ 

شارك في سباق AY‏ وخسمائة مِثْر؟ 

- إذا كنت صديقي فلا تفكّرٌ في ذلك. 

واضحٌ. الشيطان. اللّعنة. de Ge i‏ تلك القيلةِ في 
الُستشفى. وها إن الآن eel iy Eis‏ 

- ماهذاء يا زاي؟ 

- لاشيء. 

- أنتٌ غريب Nhe‏ 

- ليس Eh‏ اذهب لرؤية فتاتك. 

ظل تارسيسيو أمامّ امرآة diy‏ ربطةً C5, ade‏ بلطف على 
كتفه وغادزت. 
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الفصل السابع 
المتشرّد 


de ale نِ الغامض» د‎ gists ذلك‎ gol del Bay E25 
Al کا لو‎ hie اليد. تم كل ذلك‎ CAS ووضعيّها في‎ Ey yall 
الطّفولةء وذلك ال هوسش‎ Sb 53 جريمة. ثم استيقظت فّ‎ ESI 
كل‎ det Es Gs S35 وأشرار.‎ just الغامضُ لافتعالٍ‎ 
شجرة السَيّوتة. ولطالما فعلتٌ ذلك خلال‎ OB أشيائي لأضعها في‎ 
Be كم‎ tbe العطل» وحتى في السّاعات الَتِي ينام الجميعٌ‎ cul 
على طول السَورِء وتسلَقَتُ شجرة‎ Cary إلى الحاكورةء‎ Leh 
كان‎ sy السبونة . ل يكن ثمَةً عام آخر في نظري غير هذا العالم.‎ 
cis glee «Sah أو همس‎ ABI بعد‎ LB Opa ملكي . كان‎ 

عن الحركة فوق الأغصان. وطالا سرقتٌ أشياء iu‏ لأخفيّها في 
منجيي» واستمعتٌ إلى Lack‏ الخادماتٍ: - كان عندي Fe CAN‏ 
مشبك ملابس» ولكتني AYO‏ سوى سبعة. 

فأضحكٌ في سرّي. إتها في pA‏ 

ESL‏ حلاقة قديمةٌ سكين دون مقبض» js‏ أنواع الحديب 
مثاقيبُ» كل آلةٍ لها راس ل “ناف يها تر فنها من صدوق أدزات 
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أي لآخذها معي bite‏ أهربٌ إلى GLE‏ «الأمازون»» وأصيرُ 
الإله الأبيض لقبيلة كبيرة. لن أترك أحدًا Mo‏ سأصيتُ كل البيض 
المغروفين هناك. 1 
SS‏ وفگرتٌ. ليْس كل البيض. فالرَاهبُ فيليسيانو لا 
Garey‏ ذلك ولا تارسيسيو. وبائعٌ البوظة أيضًا Jey‏ طيّب. 
ولكنّ أختي الكبرى ستكون الضّحيّة الأولى. ستأتي في مقدمةٍ 
امُصابِينَ لتكونَ عبرة. أله أكن Ral‏ كل py‏ الرّأفة تبدأ في 
المنزل؟... وماذا عن أبي؟ هناك تكمنٌ المشكلة. ل يكنْ يحبني» 
ولکتني لا أستطي فعل SI‏ شيءٍ ضدّه. كنت أتساءلُ بالقرب من 
شجرة السَبّوتة» لماذا تلك اللامبالاة كلّها؟ ليس BY‏ يعاملني بسوءٍ 
أو يتشاجرٌ معي . ولكنْ SV‏ كنت موجوداء كنت إنسائًا فعلا؛ 
كان Gat!‏ يقولون )2 She obey dee Lb‏ وغريبٌ 
قليلاء UT‏ هو فلم ينظر إِلّ إطلاقًا. كانت كلانه المعهودةٌ مثل: 
«تصبح على tae‏ أو بركثه تحرج بإيقاع آليّ بارد. هل كان ذلك 
سببًا وراءَ عدم gabe‏ البيانو؟ Lal Be‏ . فأنا أكره البقاء في سلّم 
دوم -دوم-دوم... دوم - دوم - - دوم» ساعات Thee‏ . لو اكتشّفوا 
آنني GLat‏ الأشجار» وأصنمٌ السَفنَ» وأغلّظُ أصابعي OB‏ جمر 
الجحيم سيشتدٌ توهجه IE).‏ هذا السبب سأكون مع قبيلتي» وأبدأ 
بغزو #سيارا»» ڈ م مر إلى #بيرنامبوكوا. ولك قبل ذلك dhol.‏ 
dae‏ وأرسل AIG,‏ وهي Sil dA‏ وتذهبٌ إلى 
«موسورو» Lm‏ سنقومٌ بطهيها مع شحم الختزير المغلي... 
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مر کل شيء. دمر JS eI‏ شيء ببساطة كبيرق Clb y‏ صورةٌ 
سيلفيا في GS‏ اليد مرتدية زيّ بحَارِ ذكرى آخر كرنفال قضيناه 
Ge‏ 

م أسْتطِغ منذٌ ذلك الوم Sf‏ جار Ed SacI‏ مقابلتها. 
كرِهْتُ نفيي» ls rede,‏ ذاتي. وكرت رغبتي في 
Yi‏ أعيش Cost‏ ولا fot‏ ولا Cast‏ إلى البحرء ولا أنظرٌ إلى أي 
خلال تناول وجباتٍ الطعام. غادرت مرّاتٍ كثيرةً اناتال»» ومشیتُ 
UL bls Ss‏ دو بونتا نيغرا»» ول أعد إلا مسا أحمرٌ من فرط 
5 إلى الشّمْس. فآكل أي شيء» ثم أذهبُ مباشرةٌ إلى الوم . كما 
أَصَابنِي العمل في اسمن باكلل. إِذْ Spe‏ أخطِيٌ في عد الزافعاتِ 
فأظل أدحَنُ Un‏ كلّها ناظِرًا إلى عنابر السفينة Sole‏ لماذا لا 
Jail‏ ذلك؟ لفذ بعَنث UE‏ أي حياةً في مسامعي: «ناتال مدِينةٌ 
صفِيرةٌ CH‏ تحتاج إلى عالم أرحب». ألم يكنْ ذلك هو ما أريد؟ 

- لقد اتصلوا ليقولوا إن سفينة «أراكارا» قد وصلث إلى الميناء» 

ols‏ بحاجة إليك. 

- لنْ أذهب. 

EL MGS»‏ انتظرثُ تارسيسيو عند باب مركز الضَّرفٍ 
الضَّحّي. وطلبتُ منه بتواضع: 


- تارسيسيو» هل تقرضُني ill‏ ريايس؟ أنا فعلًا على FL‏ 
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مشينا معّاء وتملكتني رغبةٌ كبيرةٌ في أنْ Gel‏ صديقي بمدّى 
شجني الفظيع. لكتّني 225 Lak‏ ذلك الكربّ الجاف. يا 
له من شعور وحشي. 

- هل انیت علاقتکاء يا زاي؟ 

- لم تنْجح تلك القصة. 

آه» gayle‏ تلك GE ab LEH‏ الإشراع» وركل حصّى 
الشارع بقوّة. : 1 

- هي في علاقةٍ الآن مع بوب» ابن ميستر كناب» ذلك الفتّى 

اللحيل» ذي العينين الزرقاوين. 

- أعرف. 

Col Aare‏ بوب ولكنْء في تلكِ dill‏ استبدّثْ بي 
رغبةٌ في تسديدٍ HEPES‏ وتعليقه على جدار fos‏ إطار زينة. 

احتفظتٌ yall,‏ وأغلقتٌ yb gill‏ إلى وجهي شبه 
الملتّحي في المرآة. ربّاه! يا له منْ وجه سفاح. ول يكن في الحقيقة 
il‏ من ذلك. التساءٌ هن has‏ كذلك. لو كان gelled‏ العيش 
أطول...ولكن» كم ؟... لقد JES i BES‏ ين Ea‏ 
ie 53‏ امرأةٍ أخرى. ub pul,‏ مباشرةٌ لتتهمني في 
dd js‏ وتوبّخني كثيرًا Us‏ نظرت إلى فتاةٍ أخرى. فقط Se‏ 
خمسة عشر يؤما!... بوب كناب! Glee‏ شَاحِبتَانٍ obit‏ با خزن. 
سأذهب إلى ... 
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Cole‏ على درابزين «بيترويوليس» Cub,‏ أنظر إلى ابر 
الأزرق المّاسع Lh,‏ يملا المّاطئ. AN ote‏ العاصفةٌ على 
وجهي وحرّكتٌ شعري. SUA‏ بعيدًا عنْدَ مدخل شاط «برايا دا 
ردينيا» تأت زوارقٌ sat‏ تدفعها الأشرعةٌ ظهرًا. وماك في عمق 
البحرء يظهرٌ اليخثُ الشراعيٌ في «بيرنامبوكو». ذاك الذي يذهل 
الح من «ماكاو»؛ lee‏ تحت قوةٍ الزياح» بشراعو الأماميّ المبلّل. 
ثم يظهرٌ ظلامُ Jal‏ دون cg‏ ودُون إِذن. وكم كان ذلك Cob‏ 
للرّوح. أضيئث أنوارٌ الدرابزين» وقامتٍ to‏ بالأمر نفيه في 
أعالي السّماوات. th‏ الجسم ill‏ ارت في lh ony‏ فقد 
طالب بالحرّكة. Stas‏ المثي على القدّمينٍ JS fle gin Aa‏ 
ما فيه مُعاد. SP LGTY‏ أذهبَ إلى البيتِ للعشاء. من الأفضل شراءٌ 
بعض حلويّاتِ «باغانا»» Wisi,‏ على gla! St tne‏ شيطاقٌ 
يدفعني إلى تلك الحلوى ls‏ انتايني cosh‏ فأبحتٌ عنها في السَاحةٍ 
الصغيرة قبل اشتدادٍ الحركة! وني AUG‏ هاهي السَاحةٌ كبيرةٌ 
bly‏ بالفسيفساءء وأشجارٌ od‏ البينجامينيّ التي في وسطها 
متهالكةٌ وورودُها بلا أزُهار. 

مر صديق. 

- زايء اليوم GARI wd‏ ملعب كرة السَلَة. 

QT مَن؟‎ he من‎ - 


- «سبور» ضِد «بانكو دو برازيل؟ time/soramnqraa ٠‏ 
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the -‏ أليْسَ جِيّدًا؟ هل عندكٌ سيجارَة؟ 

eal‏ الصذر. 

- «تروكاديرو»»؛ هل ينفع؟ 

- في الظّلام؛ ينع كل شيء. 

GP ملتمًا في‎ he السيجارة» وبقيتُ وحدي‎ hel 

Snel‏ هناك Ips ft‏ بعيدًا مع طفل. كانت تيباوف! فقفرٌ 
قلبي بجُنون. هي. لِيْستْ هي. رأيثٌ سرابا يذهب ويجيء. طقطقتٌ 
vel‏ ل hs Sa. eid‏ بج كر كاري 
لو كانت هيّ» فلن Cail‏ إليها. .ند تھی کل شي ناء ووضئنا 
be‏ من الجر فوق الموضُوع. واضح. he Cat‏ امرأةٍ ثانيّة. 
لتبقّ مع ذلكٌ الإنجليزي صاحب العينينٍ الرّرقاوينٍ» طائر steal‏ 

لقد كانت Ld‏ لوحدها. لم أرد أن أذهب» ولكن أقسم أن 
القلب دفعني إلى الأمام ولا أدري كيف. كانت تضحك عل بغمازتيها 
(من الإنكليزي» من الإنكليزي. بيضة سمك!). 

لم نتصافح. 

- كيف حالكِ؟ 

- أنا بخير. وأنتَ؟ 


- تقريبًا جيد. 
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- أتوقعٌ ذلك. 

- ماذا تفعلينَ هنا بمفردك في السّاحة؟ 

Ct -‏ امرأةٌ حرّة؟ 

كان شعرّها Nhe‏ وملقُوفًا في شكل ضغائر. 

Sout oa‏ عندما ينز على كتفيّكِ أكثر. 

- تحبَُ هكذا tte‏ أنا Col‏ التغيير. 

ge WY Gad كانت‎ 

- هل أنتٍ في علاقةٍ مع بوب كناب Ss Ali‏ 

- حب قديمٌ Uy‏ منْ جديد. وقد Cie‏ إلى هنا لأنتظرة 
ونحضرٌ معا ألعابَ السّاحة. منْ برأيك سيفوز؟ 

016 

uf -‏ أيضًا أعتقدٌ ذلك. 

مشينا على مهل» ودون سرعة تُذكر, ملتصِقيْن بالأرضيء OL‏ 


ز التعبير. ابتسمث سيلفيا لي. 


- الآن اسمخ لي. فقد يأتي بوب. 
ابتعدثُ خطوتين. ثم قفزتُ» ومسكتٌ ذراعّها. 
TB og sl -‏ لديّ فقط سوال het‏ هل قمتِ بهذه PUN‏ 
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من أجل بوب؟ 
-لم يكن مِنْ أجلك. 
- تخرّجين مع بوب. هل عند شّجاعة؟ 
Y4y-‏ 
SY -‏ لا أريد. 
اكت ay‏ وجذبئها جذبة UG‏ تكون Hage‏ عبرنا 
السَاحةٌ وذهبنا إلى I‏ أشجار I‏ البينجامينيٌ. Leper‏ نحوي. 
LS‏ مره مرّتئنء ألف مزق والقلبُ يضحك CSG‏ 
- يا علكة! 
- يا دُودتي الصغيرة. أنتِ لست تابعةً لأحدء ألِيْسَ كذلك؟ 
جاءَ الجوابٌ منْ فيها GAD‏ 
- أنتٌ as‏ تس ريحةً شغري. 
لا 
- وأبوك؟ لقد وعدت يا علكة! 
- أحبّك. يا دودّتي. Sus‏ أموث خلال هذه الأيام. لا Sol‏ 
Oy‏ يستطيمٌ الفصل te,‏ لا الربٌّ ولا الشيطان. 
pissy -‏ هكذاء El‏ كلام خيف. 
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أنا أكثرٌ هدوءًا ON‏ فسيلفيا محاصرةٌ Ge‏ ذراعيّ» SN‏ يدي 
بلطف على شعرها۔ 

- هل کان بوب حقًا؟ أنتٍ لا كين بوبء ألِيْسَ كذلك؟ 

- بوب Bt‏ صديق. لقذ عرفت أنك ستَعُود. 

- كيف a tsl‏ في الساحة الصَغِيرة؟ 

- قلت لي dle‏ إّك عندما تحزن JE‏ في السَاحةٍ الصغيرة 

قبل Ul‏ تزدَحِمٌ Joe Oe‏ تذكر؟ 

لا يزل وجهّها لاصمًا بوجهي. 

- يا علكة! 

- مما 


تتركني ثانيةً أبدًا 
- ولا tel‏ 
-أنت ry,‏ 


Lats‏ قبلةٌ ik gb‏ ومبلّلةّء وحارّة. 
Sealy. ated -‏ 
dab Sisk‏ القبلاتٍ Glog‏ وتزداد.. يه تي hid haa‏ 


F055‏ 3 ناسٌ... لا شيء وقتّها موجودٌ بالتّسبةٍ إلينا. 
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لیس بإمكانٍ gol‏ ارتكابٌُ جريمةٍ أكبر من تلك. ولا حتی 
مبياو المصحوب بالكنغاسيّين”" Guill‏ يشنقون الناس» 29569 
المَعبَ Jd GL‏ بل إن خاطفت ابن ليندبيرغ أكثرٌ أخلاقا 


وجدية. 


ثمَةَ كلمةٌ تردّدت في منزلي هي كلمة: وعد مفسوخٌ وفي حالتي 
أنا على Bgl fb Sats BVI‏ لإهانة كبيرة. 

Salt‏ على الإنسانيّة. Ge EAU,‏ لقد سا العداءٌ في كلّ 
مكان. فقد راقبا أخو سيلفيا ASS FSU‏ شرس. وحمل أختي 
الكبرى أخبارنا إلى البيتٍ بطريقةٍ عجيبة. RASS CAB‏ كل شيء 
ساعة الغدّاء. 

أمس» مشت في «ريبيرا» غير لابسةٍ سروالًا gtd EB‏ لقد 
رأيتُها. كانت في محزنٍ «سانتا تيريزينيا» التابع لدونا ليتيسيا سي ركيرا» 
وقد Gan UAL‏ هاتينٍ اللّتين سيأكلها ABI‏ 

ci), Cas 5 -‏ ذلك؟ 


ee لقد‎ - 


)1( فير جيليو فيرايرا دا سيلفيا )1898 - 1938) الذي اشتهر في البرازيل بوصفه ملكٌ 
كانغاسو. وكان الكانغاسيّون مجموعةً عصاباتٍ مسلحة وقوية تجوب EN‏ الشرقيي 
البرازييَ تنهب المدن الصغيرة والمزارع وأحيانًا كان يتم توظيفهم من طرف سياسيّين 
whist,‏ لتصفية حساباتهم. يُعرفون بالعصابات الخطرة. 
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لقد عشنا cote pets‏ نبحثٌ عن الظّلام» وعنْ أماكنَ مهجورة» 
ومظلمةء وبعيدةٍ عنْ عيون البّشر. ولكنْء رغم ذلك فإِنْ مؤامراتٍ 
المعارضين ل تتوقف. 

- جميمٌ الاس يعلقونَ DU sleet‏ منْ فُحش! EID‏ 

عرض الفيلم في Lad‏ المخصّصةٍ للفتياتِ في سينا 
«ريكس»». ولكنّهما واصلا تبادل القبل... 
Sole‏ سيلفيا ليلا dy Shad‏ لقد Sil‏ أبوها ub‏ وكانا 
- علينا أن oy G58‏ هذين الصَبيّين. 
- ماذا بإمكاننا OF‏ نفعل؟ 
dL -‏ طريقة لأرسلّ ابني خارج المدينة... 
Sal -‏ قلت laf‏ سيهربانٍ معًا إلى «أراغوايا»؟ 
مسكثث سيلفيا بيدي. 
- هل قلت ذلك» يا علكة؟ 
- أجل. قلت ذلك عندما ضغطُوا علي أكثرٌ مى اللازم. فلجأتٌُ 
إلى التّهدِيد. 

Ege 

- سيك ون ذلك رائعًا. ولكنء بهاذا؟ فالتقود التي قد NYS fa‏ 
حتى أسرقها لا pal ASS‏ نصف ساعة في تجاه SL‏ 
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تعانقنا حُبَطيْن. تسرّبَ إصبعها pel‏ تحت قويصي» وظل 
يرسمٌ شكل رقم ثمانية. كمْ SIS‏ ذلك “By‏ 
ball -‏ لديك هذه العادةٌ في رسم ثمانية على صذري؟ 
- ليس على صدرك فقط بل على كامل جسدك. فعندما أكون 
متوترة أرسمٌ pt dee GG‏ أبدأ في التراجي» إلى أن 
تصبح Es bt‏ سلِسًا ورائعاء 
- صحيح. لقد el‏ ذلك مفعوله! آنا del‏ إلى أن el‏ إلى 
العدد BEL‏ وأكثر» وعندما أنتهي من I‏ تنتابني رغبةٌ في 
- كم تبالعُ يا عزيزي! 
وتكرّرٌ الحادثٌ مرّة أخرى في المنزل. وجو عابسةء lags‏ 
Sus‏ غي مباشرة Cb‏ عروقٌ لكلمةٍ js Ul ofa‏ 
صمت أبي. إذ بعد كل ذلك التقارب يأ هذا الصَّمتٌ غير الفهُوم. 
del,‏ أطلبُ بركتة حتى. آذ (Sb‏ صحني إلى المطبخ. ZU‏ 
مِنْ حينٍ إلى آخر في عينيٰ أخحتي الصّغرى الزرقاويْنٍ PAB‏ 
سرية. 
- «بعد الصّلاةٍ التساعيةء وتحتّ المطرء Gh‏ اثنانٍ فاجشان 
yale‏ في MoMA‏ ; 
ts -‏ نحن. 
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وقبْلَ des of‏ العاصفةٌ أنسحبُ من طاولة الطعام» Cals‏ 
على oda ye‏ إلى الشَارع. | 

رل روهار .: 

أبي يريدٌ ذلك» والجميعٌ يريد رجيلي؛ ولذلكَ ها إِنّني سَأفعَل. 

CALS‏ ميناء «كابيتانيا دوس بورتوس». 

- ماذا fram‏ یا زاي؟ 

رذ بونسيانو بابتسامة. فقد كتا Gad, Wyo‏ في Gl‏ وهو 
Cal‏ لمصلحة ناوي «سبور». 

- بونسيانوء يا خبيرٌ الحرب»؛ هل هذا صحيح؟ 

قلت وأنا أمسكُ بقصاصة ph hee Gaye‏ إعلان عن 
مناظرة انتداب في «مارينيا ميركنت». 

- أجل. وسيتمٌ ذلك لاحقًا. لقد أعلنُوا ge‏ الانتداب في وقتٍ 


Gu‏ بضائع... إلخ. 
- يا بونسيانو» في أيه وظيفةٍ من بين هذه الاختصاصاتٍ يبدأ 
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المرء في كسب مالي أكثر؟ 
- القبطان له مستقبلٌ Ja fail‏ الرّتبة. أما مراقبُ 
البضائع: gd‏ براتب GAN Blane‏ ريايس من تعيينه. 
fal -‏ لهذا... عندِي خبرةٌ في الموضوع. 
eee -‏ الفتياتِ» وأنتَ تلبس CSN‏ 
- أجل. 
dug‏ بارتياح. Spar‏ وأعودٌ EV‏ سيلفيا. 
- يقولونٌ إن الاختبارٌ الصّحَيّ صعبٌ للغاية. 
gost‏ بونسيانو على صدري. 
انا 
dure‏ در جات العيادة. لاشيء في العا م سيّئييني عن رغبتي. 
تحدَئتُ مع الممرّضة. أي سيفحصّني لاحقّاء ما إن ينتهيّ من فحص 
آخر. 
ad‏ دام انتظاري دهرًا. Uf pb Capa‏ القاعةً لم تكن Bele‏ 
خرجث امرأةٌ عجورٌ وصبيّة. 32 Eby‏ الكثير منّ الأشياء 
لتصديقٍ الوصفة الطبيّة. 
أشارٌ إليّ بالخول منْ دون ابتسامة. 


- اجلس. 
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أدارٌ Se SN‏ الزنِركيّ» ثم جلس» واتكاً مُواجهًا اكتب» وهو 
يديرٌ a Gh‏ مطرقة الفحصي الطَبَيّ. لنْ أنسَى نظراتِهِ الفاحصة» 
ولو عشت Cail‏ سنة. 

ES رأيي» وأحنيتُ جشمي» ووضعتٌ يدي بين‎ ESS 
ولك لنرج أي كلمّة. وعندما رفعثُ رأيي» كانت امطرقة تقول‎ 
كل شيء.‎ 

في التهابق لست lm Feed‏ يوم القيامة وإذا ما كان ليوم 
القيامة ji‏ ذلك الاحتضار asl ili (My‏ أن أتوارى عن 
الأنظار» وأختفي. 

أدخلتٌ يدي في جيبي» وأخرّجْتُ القُصَاصّة. 

ye pate -‏ هذا. 

وضع أبي Syl‏ بهُدُوء. وكان حزني يستطلع التأثير الناتج. 
ot‏ القصاصةٌ فوق المكتب» Gs CIB,‏ تدوز بدلا منّ 
oii jolt‏ حول أصابعه. 

- أحتاجٌ إلى هذه المناظَرة. وهكذاء سأزحل. 

SS‏ عينيّه في ee‏ . فعرفتٌ أثني لحسن الحظ» سأرحلء وأترلكُ 
أي بخير» أو على Sail BY‏ بكثير. 

- وماذا اخترت؟ 


- مدقق بضائْع. 
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- لا مستقيل لمهنة القبطان؟ 

Gu -‏ البضائع يكسبٌ أكثر في البدايّة. 

by -‏ التهاية؟ 

- لا أنوي قضاءَ Glo‏ كلّها في #مارينيا ميركنت». 
- أنتٌ Shes‏ كا لو أك نجحتٌ في المناظرة. 
- سأنجّح» مهما كفني الأمر. 

- ماذا ينقضّك إذن؟ التقُود؟ 


- لإعدادٍ الوثائق المطلوبة. أنت تقرضّنِي ON‏ ثم سأرجمٌ 
لك. 


وقتها فقط كسَرٌ قشوئّه. وضجك. فتشجّعتُ منْ جديد 
- هل نحن عدوّان إلى هذه الدذرجة؟ 
- لا. لايا أبي. لا أحدّ يفهمُني. 


Spas del JBL oh أخفضٌ‎ ol عل‎ Ces 

WB‏ عينيّ. ولكتني لنْ أتنارّل وإ had‏ جرد Hid‏ عن 

الارتماء بن أحضانه باكيّا: «أنت 5 SS‏ يا أبي أنّني لا أستطيعٌ الوفاءَ 

بوعدي ذاك. ما كان Se‏ أن Fo Cts‏ ذلك. لقد Ses‏ أموثُ يا 
أبي. صدّقني, كنت أموتٌ أكثرٌ منك». 


ثم تحكَمثُ في نفسي: «أنار جُل. وعلّ be‏ مسؤوليّة خياراق. 
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إذا 1 أرحل OW‏ سيظل بيننا fae Glo‏ التوازنِ ذاك في colt‏ لا 
تعنازل» يا زاي.» 

- کم تحتاج؟ 

ll [ab -‏ ريايس تقريبًا. 

أدخل dy‏ تحت المنزرء وأخرج ظرْف أوراقٍ نقديّة. وبدأ يعد 
بسطء. 

- هذا غيرٌ كافٍ. سأقدمٌ شيكًا إلى بنكِ «كايشا إكونيميكا». 

كان ie‏ مائتيٰ Gall‏ ريايس» في ذلك الوقتء كبيرًا. ملا 
fis, GN‏ ذلك Elen Se‏ ونظرات تراقبُ dah, alas‏ 
المغطى باللباس الطَبَيّ. استدارٌ مبتسمًاء gale y‏ الشّيك. 

- رحلةٌ سعيدة أيه البحار مكتبة .. شر من قرأ 

استطعتُ gs‏ أفكاره. ول يب gdb‏ لقد عرف أنني 
سأبحثٌ عن حل لأنهُ لنْ 354 أبدًا على طرْدِي. Sh‏ يفتح لي أبواب 
الدنيا. وغمَرَني الخؤف. ل الخوف. الخوف. لأن العا شي ضخم. 
ِنَهُ أكيرٌ منزل» وأتعسٌ منزلٍ يمكنٌ أنْ يستقبلٌ الإنْسَان. Cad‏ 
SL‏ بِْنَ أصابعيء ESS‏ ووضعتة في جيْبي. خرجث كلمةٌ 
شكرًا من فيي مرتبكةٌ مثل ديك صغير ey‏ صوئه. GE‏ إلى 
الباب. وتكلّمَ مع الممرّضة: 

- ليدخل التالي. 
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هل ابتسع لې قبل أن يغلقٌ SDN‏ 
ob a Cty‏ دون أن Atl‏ بجسديء وتلك EUS‏ 


5 


ls tll عجوب رُوحى: «الجغرافيا ماده‎ BU 


ناتال. 


t.me/soramnqraa 
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بعد الجزء الثّالث من «سلسلة زيزا»: 
«المخبول»؛ يمكنكم قراءة الجزء الرّابع والأخير 
اعترافات الزاهب يقطين 
(الجزء الزابع من سلسلة زيزا) 
المؤلف: جوزيه ماورو 
البلد: البرازيل 
ترجمة: محمد بومعراف 

«اعترافات الراهب يقطين» aes‏ بطلّها Sty‏ مفرطٌ في إنسانيته 
dis |‏ الحضارة 2 St‏ في داخله الطموح. لا رأى من موتٍ 
براءة الإنسان وتحوله إلى وحش GUL‏ يخفي حياته البائسة وراء أقنعة 
أوهامه. ولذا كرس Cal SH‏ نفسّه لخدمة اهنود وتخفيف معاناتهم» 
يقضي حياته بين المدينة والأدغال» وبين حضارةٍ Oye‏ منها وطبيعةٍ 
يلوذ بها حتى ينصهر فيها. 
تدور معظم أحداث الرواية حول مرحلة البلوغ من حياة مؤلّفهاء 
فتعرض مغامراته وصراعاته ووجوة تقلبه بين البؤس واا 
والمعاناة... وتسرد تفاصيل كثيرةً من حياته الحميمة» حقيقيّةٌ 
كانت أو متخيّلة. وقد نسجها الكاتب في لغة سهلةء على الرغم 
من التداخل العجيب بين الفلسفيّ فيها Giles ds‏ والدينيٌ 
والسيامي» في طيّات حكاية عن قبائل اهنود في أدغال البرازيل» 
وکل ذلك في سياق صراع وجوديّ Sets‏ عنيف. لا بد صاحيّه 
Lyi‏ مقنعةً لتساؤلاته. 


صدر للمؤلّف البرازيلي جوزيه 
ماورو عن دار مسكيلياني أيضًا 


روزينها زورقي الصغير 
المؤلف: جوزيه ماورو 
البلد: البرازيل 
trary‏ صلاح بن عيّاد 


'رُوزِينْهَا زورقي الصّغير» Lad‏ غاباتٍ الأمازون Sob‏ دقائقها. 
يرويها جوزيه ماورو» صاحب «شجرتي» شجرة البرتقال الرّائعة» 
بحرارة من تاه في تلك الغابات تًا ودمًا وذاكرة. يشق البطل زي 
أوروكو Hel‏ على متن زورقه RN‏ رُوزِيئُها. وليست رُوزينها 
GS‏ زورق» YH‏ رفيقة درب ومعلمة تلقن زي أوروكو ما لامست 
من دروس de‏ أن كانت بذرةٌ فشجرةٌ فخشبًا يصير زورقًا. وهي 
رَاوِيَةٌ lle Lal‏ صديقها زي أوروكو على قصص ساحرة تيح 
للقارئ أن يلمس روح الغابة JS‏ مكوّناتها. الغابة والتهر» كون 
روائيٌ فريد» سحري وموقع بالأمطار والفيضان والشّمس. 

نضحك مع هذه الرّواية ونبكي» نعيش ونحلم. نتوه في کون 
طفونَ عجيب» حيثٌ يجانب البؤس الغرائبي وتؤاخي النَعومةٌ 
القسوةً ويغدو JS‏ عنصر موضوعًا للتساؤل Bley‏ للقضٌ... 


صدر مؤخرًا عن دار مسكيلياني 


إيميلي فتاة القمرالجديد 
المؤلفة: لوسي مود مونتغومري 
البلد: كندا 
ترجمة: نورالشغار 


a‏ حلت إيميلي ستارء CS‏ بناظرئها إلى Cony oN‏ عن غيمة 
عابرة» عن شمس ضاحكة: عن نجمةٍ تلوح لها ببريق الأمل» عن قمر 
جديد يُذكّرها بنشوة البداياتٍ 2 طعم الحياة. ترعرعت Bid‏ 
حضن والدها الحنون, ثمّ شاءت الأقدار أن تأخذها إلى مزرعة القمر 
الجديد حيث ستبدأ حياةٌ جديدةٌ وسط عائلة موراي. هنالك ستُرافق 
إيميلي في اكتشافاتٍ الطّفولة الأولى» اكتشافات Cab‏ براءتها 
وأفقدّث عالَها شيئًا من ألوانه؛ ets‏ إيميلي إلا أن تستردّها بالكتابة 
وما هما من سلاح pL od‏ خاطرها ومقاومة وطأة وحدتها. فالكتابةٌ 
dade‏ وحبل نجاتياء Sb ty‏ حياتها. كيف خاء LESH YG‏ أن 
تتحدّتٌ عن مغامراتها الرّائعة برفقة أصدقائها الّذين أعطوا لحياتها في 
«القمر الجديد» معنّى ورونقًا؟ وكيف VT ch‏ أشعارُهاء أن تصفت 
ما Re sa‏ عيناها من سحر الكون الفسيح؟ وكيف طاء لَوْلَا UGA‏ 
أن ChE‏ والديباء QU, DLW Gels WE Bye‏ والحياة 
والموت؟ تلك هي eal‏ فتاة تخرق المألوف. وتجهر بآرائهاء ولا تخنع 
أمام الظلم ولا تعتذر عتا تكون. 


جرا ونو 


تول 
۰ 
يصعب علينا ونحن نقرأ «المخبول» ألا نستحضر قصّة الصبيّ 
الوديع زيزا في «شجرتي شجرة البرتقال الرائعة» و«هيًا نوقظ 
الشمس»» وألا نتورّط في التعاطف معه» ومع مواقفه وقراراته 
وقد Ble‏ في العشرين من عمره. إذ لم يتخل الفتى «زيز» أو 
«زاي» عن وهج أحلامه الذاتيّة فلم يكف عن البحث عن معتّى 
لحياته» ونحت مغامراته الشخصية في عالم مُعادٍ له حتّى صار 

ينعت بالمتشرّد. 
واجه «زاي» الأسرة والمدرّسين والقساوسة poly‏ على اتباع حُلمه 
والبحث عن سعادته. تا قصّةٌ مؤثّرة من أبدع كتابات جوزيه 
ماورو التي قلما نجد لا نظيرًا من حيث فتنة القرّاء بها واهتمام 
النقاد بطرافتها الفنيّة JS ley‏ بساطةء تمس المشترك الإنساني: 

CHI‏ والحلم. 
عبد الجليل العري 
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